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M. GERH. GOTTFRIEDIRANIS,
VERBI DIVINI APVD GOETTERA-

NOS MINISTRI,

CRITICAANALYSISPRONOMINVM PERSONALIVM,,
SVFFIXORVM ITEM,

NEC NON

ADFORMATIVORVMPARITER ET PRAEFORMATIVORVM
EBRAICORVM ET CHALDAICORVM.

QvVa
IN EORVM GENVINA ETYMA, ET LEGI-

TIMAM AB HIS DEDVCTIONEM SEDVLO
INQVIRITVR, ET CVIVSLIBET MVIATIONIS

RATIO SVBIICITVR.
IN VSVM QVONDAM AVDITORVM

CONCINNATA, NVNC VERO EX ROGATV
PLVRIVM IN LVCEM EDITA.

M DCC XxXIV.
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VIROMAGNIFICO,
SVMME VENERABILI ET EXCEL-

LENTISSIMO

IOANNI GEORGIO
THEOLOGO CONSVMMATISSIMO,

SERENESSIMO PRINCIPI SAXO-VI-
NARIENSI A CONSIEINN ECCLESIASTICIS SVPRE-
MIS, SENATVS SANCTIORIS ADSESSORI, SV-
PREMOGVE AVLICO CONCIONATORI, GENE-
RALI PARITER SVPERINTENDENTI. PASTORI

ITEM AD DD. PETRIET PAVLLI
PRIMARIO,

JLLVSTRISQVE GTMNASII XPHORO,

PATRONO,
ET IN CGHRISTO PATRI,

MIHI SVBMISSE DEVENERANDO.



NEC NON

VIROSVMME VENERABILI ET EXCEL
LENTISSIMO:-

ANT. EHRENFRIED
FASELID,

THEOLOGO MERITISSIMO,
SENATVS SACYIORIS ADSESSO:
RI SPECTATISSIMO, EYAD. ſt. PETRE

ET PAVLEI ARCHI- DI&AGONO
GRAVISSIMO,

PATRONO, ET ADFINI MEG

OMNI PIETATIS CVLTVDOBSERVANTER COLENDO,



TANBEMQVE

VIRO
PERQVAM REVERENDO, AMPLISSIMO,

CLARISSIMOQVE

GERH. GOTTFRIED
RANIS,PHILOSOPHINE MAGISTRD,

ADIVNCTO  57OBCESEOS APOLDANAE
GRAVISSIMO, PASTORI ITEM APVD MAGDA-

LENSES, OTTSTADIENSES ET MAINENSES
MERITISSIMO,

PARENTI. MEO
OMNI ANIMI RELIGIONE MROSEQuENDO.



HVIVS
VIDQVID EST

LABORIS SPECIMEN
IN PERENNE.

SVBEMISSISSIMI OBSEQVIE
ETOFFICIOSAE' VENERATIONIS

MONIMENTVM
sVE

OMNIGENAE FELICITATIS
ADPRECATIONECONSEGRAT

AVCT OR



VIRI,MAGNIFICE,
SVMME VENERABILES,

ET EXCELLENTISSIMI,
NEC NON

PERQVAM REVERENDE ET CLARISSIME.
n VALESCVNQVE has pagellas vESTRIS
m vt ſacratas eſſe cuperem nomini-
V bus, Veſtra, OMNIVM VESTRORVM,

TE enim, Magnificc W EBERE, quum, per
Numinis Supremi pariter ac Serenisſimi re-
gentis noſtri gratiam, patrem ſubmiſſe ve-
nerandum habeam officii, quid, quaeſo, Tvo
characteri dignius vel vllo modo exſpectari
potuit a me, quam ouod adducta ratione
ſerui teſter debitam ſubmisſionem? Quum-
que TE, Excellentisime FASELI, in uiuer-
ſis rerum diſcriminibus conſilii ſexcenties
cognouerim patrem, quid, cogites, clienti
magis eſt conueniens, quam gratificae offi-
cioſitatis publicum feciſſe monimentum?
Et quia mihi tandem TE, Clarisſime RANISI,
naturac vt beneficiorum patrem a primis in-
dẽ' incunabulis exoſculari contigit, nonne
filio beneficiario incumbit, pietatem ge-

mitori, benefactorique gratitudinem exhi-
buiſſe omni animi religione? Idcirco
conſido, neminem ex voBIs fore laturum
aegre, quod, VESTRVM ego ſeruus, cliens
rariter ac filius, omni, cuilibet relationi de-
bita, ſubmisſione hoc, quod ſequitur, labo-
ris ſubciſiui ſpesimen decenter porrigam,

A4 firmis-



DEDICATIO.
firmisſime perſuaſus, vos, quum praeſidio,
vt fauori opus habeat, eidem eo minus
negaturos haec, quo promtiores, citra omne
meritum, perpetuo monſtraſtis vos, labores
qualescunque meos reſpectiue comprobandi
gratioſe, promouendi ſedulo. Supplex
autem veneror Supremum Numen, vt vos,
eccleſiae columina, ſpirituales patres meos,
ſeruet diutisſime, vt, vESTRO ſub auſpicio,
non ſolum eccleſia, in dies aucta, perpetim
promoueatur;, ſed ego patrocinio nullo
vmquam tempore deſtituar impoſterum.
TE vero Magdalenſem, patrem naturalem,
quod ſequitur exinde, optimum fautorem,
Jongam in annorum ſeriem concedat mihi
DEVS, pater omnium noſtrorum, ſoſpitem,

quod opto filiali reuerentia, inconcuſſa
proſequatur vitae viriumque proſperitate

VIRI,MAGNIFICE,
SVMME VENERABILES

ET EXCELLENTISSIMI,
NEC NON

PERQVAM REVERENDE AC CLARISSIME,

NOMINIS VESTRORVM
MAGNIFICI, EXCELLENTISSIMI,

ET PERQVAM REVERENDI,

Goetterue, Subieẽtisfimus
à. 4. Nov. 7B- ſeruus, cliens filius,

M. GERH. GOTTFR. RANIS,
Fallsr Goetteranus

LECTO-
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M GERH. GOTTFR. RANE.

NAVSSA, qua inductus, hanc, quae
ſequitur, analyſin pronominum etC ſpectui beneuolo, praeprimis

ſuffixorum, TVO iam ſubiicio con-

vt tandem aliquando ſtudioſae iuuentuti
ſoluerem, quod a ſat longo debui eidem
ĩnteruallo temporis. Quum enim quatuor,
et quod excurrit, abhinc annis, ſecundante
DEO, in inclvta, quae aE eſt, academia
varios cepiſſem inſtituere in fundamentis
linguae ſanctae, celerius opinione omnium
a ſerenisſimo principe ERNESTO AVGVSTO
auocabar inde ad ſubeundum tertii illuſiris,
quod VINARIAE florere notum eſt, Gymnaſii
collegae munus, vt idcirco, quam inceperam
texuiſſe telam vtique inuitis auditoribus ab-
rumpere combellerer. Et licet variis omni-
no vicibus eſflagitarent humanisſime, vt,
quod de etymis pronominum et ſuffixorum
ore tantum tradidiſſem hactenus, compre-
henſa ſcriptis cum iisdem communicari pa-

Aj terer;



10 PRAEFATIO.terer; laborioſa tamen muneris iſtius fun-
ctio haud quaquam permittebat, vt voto eo-
rumdem ſatisfacere, fidem liberare po-
tuiſſem. Poſtquam autem factum eſt, vt
elapſo functionis anno ab eodem ſerenisſimo
regente noſtro onere ſcholaſtico lenatus de-
nuo denominarer paſtor Goeiterenſium, tem-
poris plus nactus cepi de expletione ſtarum
precum cogitare ſerio, ſubciſiuis horis
iterum ex fcriniis protrahere, quae iam dum
conſcripſeram durantibus, quae a me prae-
Iecta ſunt, collegiis. Vnde Tmi, LECTOR BE-
NEVOLE, conſtare poterit, incipientium tar-
tummodo in grariam confecta eſſe, quae
ſubiiciuntur, vt idcirco faciliori ratione igno-
ſcendum mihi ſit, ſi quae ſapori Tvo, longo
rerum vſnu exercitato, obfendes taedioſa. In-
terim tamen ſpero, TE laborem, qui non mi-
nus prodeſt, quam delectat, nullo vme.am
tempore reprelienſurum; ſed porius adhibi-
turum fore operam, vt finis, quem intendit
Iabor iſte, quique adcuratiori idiomatis
ebraici cognirione abſoluitur, promoueatur
rite, obtineatur quam feliciter. Summum
ceteroquin mecum Numen veneraberis, vt
omnia de promouendo ſtudioſae iuuentutis
commodo conamina ſpe ſua non fruſtren-
tur vſpiam, ſed remotis omnihus obicibus
optato cedant perpetim. Interea vero vale,

propediem alia exſpectal Goetterae idi-
bus Aug. CIo IoCC XxxIIl.

PARS I..
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PRONOMINVMPERSONALIVMEBRAICORVM ET CHALDAICORVM.

TABVLA SYNOPTICA,
VNIVERSAM,

QVAE SVBINDE SEQVITVR,
TRACTATIONEM REPRAESENTANS.

CAP. I.In analjſi pronominum perſonalium ſiſtuntur
I.) PRAECOGNITA, quae eruunt in

ſA) Genere eorum
ſi) Naturam, 6. I

AL 1.) Numerum, II.
l

IB) Specie vero eorum
18) Cognomina, s. lll.
lb) Characteres, quidem

1I) Generatim, IIII.
b Speciatim, ratione

14) PERSONARVM, V.
1õ) 6ENERV, apud

b ſi 1) Ebraeos, VI.
12) Chaldaeos, ꝗ. VII.

1a) Ebraice, 5. VIII.
b) Chaldaice. 5. VIIII

CAP.



TABVLA SYNOPTICA.

CAP. II.
SECTIO I.UL.) roRMATIO ab etymis, ratione perſonae

ſAA) PRIMAE, eiusque
(1) Singularis apud
i 1a) Ebraeos,

3 BEE s.XI.ſ N 6.X.
IIb) Chaldacos, N 4. XII.
b Pluralis, quidem l

1æ) Ebraice, WPON vel ſò 6.XIII.
à) Chaldaice, Pmæ, 3

vel ]aœj. xui.
SECTIO n.

B) SECVNDAE, eiusque
ſa) Singularis, quidem apud
 ſa) EBRAEOS generis

à
ſi) Feminini, ?N rarius BN
12) Maſculini, PN vel nn~ 5.XV.

l ò) CHALD æOS vero ?N vel”Ns. XVI.

b) Pluralis, quidem
ſI) Ebraice, generis
ia) Maſcuiini, &mæ
Ib) Femin. IDN vel nãæn 5.XVII.UL) Chaldaice, generis

1æ) Maſcul. ?/\æ] vel ]3?N
1õ) Fem. ſPãN vẽl PENS.XVIIL

SECTIO m
C) TERTIAE, eiusque
(L) Singularis generis

Bresum nn -xVIn
IL. Pl

u



TABYLA SYNOPTICA. 3
UL) Pluralis, apud

ſa) EBRAEOS, generis
I Maſculini, vel mn-

3 b Femipini, ſſ vel m; 5.XX-
CHALDAEOS, generis

ſayMaſculini, 2N, àſ vel IiHn
Feminini, ſ'9N vel Pſn 5.XXũ.

ova ival r.o. T. Q; M.

PARTIS PRIMAE
CAP. I.

DE
PRAECOGNITIS IN ANALYSI PRONO-

MINVM PERSONALIVM.
s. I.

VVM ea ſit pronominum in generę na-

posſint
æ tiua indoles, vt vices nominis praeſta-

uatura eſt, vt apta ſint perſonam deſignare.
a) Ne ſcilicet iterata nominis repetitio moleſta

aceidat. Vnde etiam ebraice dicuntur 2EO
eognomina, quod quaſi cognomen ſint anteceden-
tis nominis, illudque referant occulte.

Ss. II.
DE numero eorum autem clare ſatis de-

monſtrari poteſt, non niſi TERVWM eum eſſe
oportere, quum aut de nobis ipſis; aut de
ario, eoque vel praeſente, vel abſente, verba fa-
ciamus, adeoque fundamentum numeri pro-
damus apertisſime à).

5) Quod ſi enim loqueris de te, primam: ſi
de



I4 PART. I. CAP. I. DE PRAECOGN. IN ANALYSI

de alio, et quidem praeſente, ſecundam; de abſen-
te vero tertiam perſonam indicabis.

S. IILVNDE quoque factum eſt, vt vnumquod-
que perſonalium pronominum reſpondens
characteri ſuo ſit ſortitum nomen. Perſonam
enim primam 20 1); ſecundam contra ea
12BES tandem rertiam nIp
nominare moris eſ.

Loquentem, dum naturalis poſcat ordo, vt a

notisſimo incipiat oratio. Vnde alias B5n
v5D Iloquens pro ſe, aut de ſe apud Ebraeos audit,
ſiquidem pronomen primae perſonae per conſes-

ſionem ſuam, quam de ſe profert ad alios, pri-
marium non minus, quam quoque notisſimum
conſtituit ſermonis ſubiectum.

a) Yuae coram eſt, praeſens enim melius cogno-

ſcitur abſente. Quapropter ?Yn praeſens
quandoque adpellitari ſolet.

e) Abſconditam, dum abſens longe ſit ignotior
praeſente. Alias quoque dieitur WO? occulta,

moBn Nv quae coram non eſi, ſed remota
potius, extra ſermonis terminos conſtituta.

s. IIn.QVORSVM reſpiciunt eorum characteres,
quorum titulo venire ſolent omnia, quaæ
mutuae ſecretionis gratia adhibita fuiſſe no-
uimus f), pro ratione perſonarum, gene-
rum ac numerorum Varia omnino ſunt.

f) Non autem opus eſt, ut ſemper ſint litterae:
dum etiam vocales, autipſa vocum forma cha-

l racte-



PRONOMINVM PERSONALIVM. I5
racterum vices ſubeant ſaepisſime, ceu ex iis, quae
ſequuntur, clarius patebit.

5. V.
CHARACTER enim PERSONAE Q) tertiae eſt

He actu mouendum h): ſecundat vero Tau i);
ac primae tandem cuiuslibet defectus cha-
racteris h).

8) Et quidem tam penes Ebracos, quam Chal-
daeos, quum hoc in negotio penitus conſentiant.

h) Quod deſumtum eſt ex radice ?W7 fuit,
exſtitit, adhibetur hoc loco ad deſignandum
Iermonis quoddam obiectum, ſed ſine ſpeciali
qnadam in ſermonis negotio determinatione, ſiue
reſirictione, exſiſtens, quia tertia perſona procul
ouaſi oſendenda eſt, ſi de ea, vtpote abſente,
ſoqui placeat.

i) Deſumitur ex radice Va, quae praeter
alia etiam determinare, certis limitibus circum-
ſcribere ſignificat. Vt adeo haec littera, terminum
fignificans, hoè loco adhibeatur ad exprimendam
ſecundae perſonae naturanuia terminus quaſi
eſt loquentis, ad quem orationem dirigit, quique
ſonum excipit auſcultat.

Haec enim, dum loguitur, ratione ſexus ſui,
per ſe nota eſt cuilibet, in ſenſus incurrit, vt id-
cireo non ſit opus peculiari charactere inſigni-
ro iſtam.

VI.
CONTRA ea vero characteres GENERVM

apud Ebratos ſic ſunt enodandi, vt, perſonam
primam in vtroque numero deſtitutam eſſe
omui generum criterio adtente obſerue-

tur.



165 PART. I. CAP. I. DE PRAECOGN. IN ANALYSI

tur. In reliquis autem conſpicitur, intuitus
SINGVLARIS numeri in ſecunda femininum a
maſculino per formam exilem monoſylla-
bicamm) ſeſe diſtinguere: et in tertia gene-
ris differentiam per vocales n) indigitari. In
PLVRALI autem vtriusque perſonae Mem fſinale
genus maſculinum, Nun finale genus femi-
ninum o) clarisſime ſubinnuit.

1) Non enim habet opus, quia generis commu-

v
nis eſt, adeoque ſub vna eademque forma genus
maſculinum fernininum ſimul exprimit.

m) Femininus enim ſexũs nimis eſt impatiens,
adeoque in pronunciatione abrumpit, decurtat
voces proferendas. Secus autem rem in maſcu-
lino ſexu ſe habere, inſra 5. XV. 9),. quidem
hemiſtichio poſieriori, adnotauimus.

n) Dum ſonus (i) ſexum debiliorem femininum
diſtinguit robuſtiori maſculino, quippe cui non
æxque proprius exiſlimatur. i

l
0) Ex ratione, quam infra VIII. 1) adlega-

bimus.
S- VII.

ArvD Chaldaeos autem perſona prima omni
caret charactere generis p). In ſecunda quo-
que pariter et rertia nullus itidem conſpici-

turcharacter 4) in earum SINGVLARI: quum
contra ea uti iusque huius perſonae PLVRALIS
genera per vocales, Nun finali praemiſſas,
ita diſtinguat, vt ſcureck maſculinum r), et
tſere ſemininum s) genus indicet.

P) Per eamdem, vti apud Ebracos, rationem,
quam s. VI.́) expoſuimus.

Vtrim-



PRONOMINVM PERSONALIVM. 17
q) Vtrimque enim iterum vna forma de vtroqueſexu adhibetur, idcirco itidem characte-

re plane opus non ſit.
-r) Sonus enim iſte, ceugrauis almodum, maſcu-
lino ſexui putatur maxime conueniens. Id quod

tunc notandum eſt, ſi loco Schureck alternet
aliquando Cholem, quum ſonus huius maſculi-
no generi conueniat.

1) Tenuis quippe exilis eius ſonus feminino
generi reſpondet optime. Quod etiam dicendum
eſt, ſi chireckpro eo alternare ſolet quandoque.
Perinde autem eſt, ſequatur Iod, an omittatur in
ſeribendo: quum enim ſit quieſcibilis, quæ ſcilicet

calis praecedentis comprehenditur, ſcribi poteſi
omiiti, citra vllum orityri exinde periculi metum.

s. VIII.
SIC vero NVMERI, apud Ebracos quidem,

ſunt diſcernendi, vt PLVRALEM tertiae ſe-
cundac 1 è); ſed primae radix 4)indigitet: SINGVLAREM autem horum omni-
um defectus æ) ęrguat.

t) Vtrumquè enim deſumtum eſt ex nominibus

pluralibus. Scilicet ex &0 quod tamen
non, vt quibusdam placet, homines in genere; ſed

praeciſe mares ſignificat, vti ex Ieſ. IlI, 25. coll. IlſI,.
clrum euadit: ſ ex TOW. mulieres.

uj De qna vide infra ꝗ xnip). Nulla autem
plurãſitutſs nota, uaè in nominibus obtinet, hoe
loco adhiberi poteſt, quia nomina tertiae quidem,
ſed non primas ſunt perſonte, vt idcirco adducta

B radix



18 PART. I. CAD. Il. SECT. I. DE FORM. PRON. PEES.

radix vnice pro eriterio pluralitatis perſonae prima

Qaeſtimari debeatt.
i

x) Opus enim non eſt peculiari charactere,
ouum ſimplex eius forma non niſi ſingularitatis in-
dex poteſt eſſe apertisſimus.

s. vrſi.
ll

PENES Chaldacos autem SINGVLARIS itidem
omni prorſus numeri criterio eſt deſtitu-
tus 7). PLVRALIS contra ea in ſecunda pari-
ter tertia perſona per Nun finaleæ) indi-

l  catur, quum in primài peculiaris aeque nul-
l Ius ſeſe prodat numeri character, forma

compoſita eius vices ſuſtinente aa).
2) Per eamdem rationem, quam ſ.VIIL æ) ad-

duximus.
7) Qod ex voce Chaldaica J3 deſumtum

eſt. Conſ.s. VIII. yag) Vide ſis s. VIIL. u) l ilil

CAP.
D

FORMATIONE PRONOMINYM
PERSONALIVNM.

SECTIO I.
DE PRONOMINIBVS PRIMAE PERSONAE.

5. X. NE

PERSONAE autem orimae SINGVLARIS apud
Ebracos 5N ab /08 ductu formae qDX
deducitur ſequentiratione, vtabiecto He b),
cum kamez praecedenteũ), ſimplex Schua
ſub Aleph in compoſitum à) mutetur.

Ad

-55 5v



 ET QVIDEM PRIMAE PERSONAE. I

a) Ad cuius analogiam N deberet compa-
rere, vti ex b ANZ II parad, nom. verb. ſorma
axii p 48. conſtat. Jod autem, quod in fine
conſpicitur, aliquibus videtur detruncatum ex ra-

dice ſateri, aut confiteri ſignificante, qui-
dem eam ob cauſſam, quia certam qualitatem,
ſubiecto iſti inhaerentem, ad id, quod reliquia
ſigniſicatur litteris, ceu ad originem ſuam, ſe refe-

rentem, profiteatur indigitet praetereaque
notum ſit, hanc litteram, nominibus eſſentialiter
ãdditam, ex abſtractis concreta eſſentialia, de ſub-
ſtantiuis adiectiva, ſeu concreta accidentalia, de iu-
meralibus cardinalibus ordinalia, tandemque de
propriis gentilia patronymica formare Vnde

nomini ſ2N, oceurſum ſignificanti, additum in-
æti E]ducirirti? ſormam adiectiui, vt idcireo occurren-

tem, aut ſi mauis, obuiantem, formaliter ſignificet,
quidem ſatis commode, dum loquens de ſe

per eminentiam quamdam aliis ſe ſiſtit obuium
ptaeſentem. Jod vero hoc ſeruile eſſe ex to-

no patet, quum vltimam acuere iſtud DaNEIVS
L è. S. xvi. I. obſ 1. B. D. 3. ediſſerat.

b) Nomina enim ſequuntur naturam verbo-
rum, teſte Da nzZro; grom. ebr. 5. xxix. I. ꝑ. 66.

coll. 5. xtviu. IL. I. 133.
r) Quia reſpectu:a habet ad litteram ſequens

tem abiectam, vti DANZ IVS I. c xvn. caut.
Eũ EE mouuit, coll: 5. vi. obſ. 3. 2.

I Quum enim Schui ſimplex; ꝗuia ab initio
eſt, mobile reputetur, adeoque quam eelerrime
pronunẽ&ãſ cupiat: Aleph autem, vii omnes gut-
turales, tardiſſimue, 6b adfpitationem, quam deſi-

I 2 guant,



20 PART. I. CAP. II. SECT. I. DE FORM. PRON. PERS.

gnant, ſit pronunciationis; Sehua omnino dehet
adſumere vocalem, quidem talem, quae ſono
ſuo ſe adcommodat naturae litterarum, quibus
ſubiacet. Videatur idem S. VI. olſ. 3. p. i2.

5. XI.ALTERA primae perſonae forma eſt \iN
quae itidem ex ſ, cui combinandum eſt
varticipium Benoni ?9ò, ex radice  ę),
ſic deriuatur, vt abiecto He prioris radicis f),
vna cum puncto pracuio 2), Nun eiusdem
radicis 3biiciatur h), in ſequenti littera per
dageſch forte compenſandum i; quod. ta-
men excidit denuo æ. Quo facto, He po-
ſterioris radicis in Jod mutatur Ij, pracce-
denti Saegòl in analogam quietis ſuae vo-
talem m) immutato.
e) Quae ſignificat halitum ori efflare, ideo
hoc loco adhibetur, vt naturam huius formae ex-
primat, indicet, eam formaliter denotare ob-
ulum, halitum orii loquendo emitientem, qui hocce
halitu aliis praeſentibus ſe ſiſtat ſermonem de ſe

habens.f) Cauſſam vide s. X. h)

32) Ihidem c)
h) Compendii in ſceriptione cauſſa, maxime,

quum littera ſimilis ſubſequatur.
i) Quoniam Ebraci non facile aliquid ſine fa-

cta compenſatione tollunt, teſte D ANZ Io, l. c.
S. xviI. caut. 3.  36-E) Idque praeter neceſſitatem; qualia vide apud

PANZIVM, h c. S. xx, obſ.2, p. 40

I Quia
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1) Quia eſt vnius cum He naturae, dum vtrum-

que pertinet ad quieſcibiles, quorum alternatio-
nem mutuam DA NZ IVS, I. c. S. u. obſ. 2. p.7.
monſtrauit. Cauſſa autem, quare He retineri
non potuit, eſt, quia facile confuſionem potuiſſet
introducere cum ſuffixo tertiae perſonoe, quae
vt euitaretur, mutatum eſt in ſibi cognatam. Ce-
teroquin ex his perſpicere facile poteris, Jod ra-
dicale eſſe, non ſeruile, quod vel ex tono etiam
perſpiciendum eſt, vtpote quem haec forma, cum
accentu maioris diſtiuctionis notata, ſeinper in
penultimam locare ſoleat, quem tamen, propter
accentum minoris diſtinctionis ad vltimam ali-
quando dimittit, ductu eorum, quae laudatus ſaepe
DANZIVS I., ſ. xvi. lIL. 3. 2. P 34. ſolidiſſime
more fuo notauit.

m) Confer, rite quoque adplica, quae D AN-
zivs, l. c.5 llL. obſ3. p- 7. 8. ſcite monuit-
Quum autem Chireck paruum pariter Iſere
apta ſint, ut Jod in jis quieſcere poſſit, cauſſa,
quod Tſere hoc loco non adrideat, eſt, quia fa-
cile confunderotur cum forma blurali inaſculi-
norum conſtructa, nde ad euitandam iſtam con-

fuſionem Chireck paruum placuit.

s. XII.
E contrario Chaldaei primae SINGVLAREM

NN ex radice N2X æ) ſic deducunt, vt vl
prorſus integram eamdem ſeruent, vel
Alęgh vltimum in He o) mutare ſoleant.

n) Radix haec ex radice Ebracoruim MãQn ori-
ginem deducit, ita quidem, vt loco He in fine

B; a0hi-
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adhibeatur Aleph, quia cum iſto vnius naturae eſt,
non ſolum ad idem organon, guttur ſcilicet,

pertinet; ſed etiam aeque ac He quieſcibilium
oſficio fungitur: quae alternatio in verbis lamedhe
vocatis, locum maxime inuenire ſolet apud Chal-
daeos, diſcriminis ab Ebraeorum verbis gratia.,
Facta autem permutatione iſta, kamez ſub prima
radicali mutant in ſchua ſimplex, vtpote quod ite-
rum tam differentiae cauſſa ab Ebraeis, quam ad
mccelerandam pronunciationem, non ſolum ſub
prima radicali in Peal, ſed etiam in nominibus
exinde deriuandis, deamare ſolent maxime, quod
tamen, quia ſub littera gutturali collòcandum foret,
Jtidem ex ratione s. X. 4) adducta, mutant in com-
poſitum.

ſ

o) Ita enim occurrit Dan. II. 23. vbi He cum
Aleph ex eadem, quam praecedente »õta ſup-

peditauimus, ratione permutatur.

s XIII-PLVRALIS Vero Ebracorum PòN ex com-

binatis inuicem radicibus ? ſic
deducendus eſt, vt, qualibet earum littera
cum ſchua notata ꝗ), prius He 7) cum ſchua-
te præcedente) abiiciatur, ſecundo ex reſi-
duis ſchuaim quatuor in patach i) eleuato.
Quo facto He poſterius in Vau u) mutatur,
quieſcens in ſchureck æ), pereunte ſchuate,
quod ſub Nun penultimo conſpicitur 5),
eo, quod ſub Aleph eſt, in compoſitum æ)
mutato aa).

P) Quae radix ideo hiè adhibetur, vt vices: no-
ſae pluralitatis praeſiet, duin ſemper plureæ0

caſira
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caſtra ſequi conſtat Vide ſupra ſ. VIII. u) Vnde
perſonas arguit, quae aliis praæſentibus confeſſione
de ſemet ipſis oceurrunt, ceu easdem partes ſuſti-
nentes, eadem conditione in ĩis, de quibus ſer-
mo inſtituitur, vtentes, haud ſecus, ac milites in
caſtris ijsdem, vel etiam alii, quocumque nomine
veniant, in eadem turba verſantes.

4) In caſu enim dubio, quae ſint àdiicienda
puncta, ſchua omnibus ſubſcribi poteſt litteris,
dum hac ratione ex illius, ceu indicis vocalium
verarum, analogica mutatione, genuina inueſtiari
poſſunt puncta, quas indubitato adſcribi poſſunt

ac debent.r) Vide ſupra 5. X. h)

3) Ibidem c)
t) Dogente DANZ 1o I. c. s. xxi. II. not. 2.

P 53. Idque hoc loco eam maxime ob cauſſam,
vt pronunciatio ſequentis litterae Hheth, tres con-
tinentis adſpirationes, quae non niſi apertis labiis
efferri poſſunt, promoueatur facilitetur.

1) Quia Vau cum He eiusdem eſt naturae,
eodem, litterarum ſcilicet quieſcibilium, titulo
ſubſtat. Cauſſa antem, quare He inutari debeat,
in promtu eſt, quia facile in eas oſſet cogitatio-
nes nos inducere, ac ſi ſingularis formandus eſſet,
quum tamen pluralis eſſe debeat. Quae confuſio
ut euitaretur, nec eum Aleph ex litteris quieſci-
bilibus permutari potuit, nec cum Jod, quia hac
ratione cum ſuffixo primæe perſonae confundi
potuiſſet facile, ſed cum ſolo Vau, cuius quippe
praeſentia omnem ſupprimit confuſionem metu-

ondam.
B4 æ) Quare
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x) Quare m cholem non quieſcat, cauſſa eſt, ne
confundantur cum ſuſixo Cholem.

Cauſſam huius DA NZIVs I. o. 5. 1. obſ.
3: ꝑ. 7. notauit.

7) Vide ſupra 5. X.
aa) In Scriptura Sacra, ſcilicet Gen. XLII, u.

Exod. XVI, 7. Num. XXXII, 732. Thren. Itl, 42. oc-
currit forma 1273, quae in omnibus cum prae-
eedente conuenit, nili quod Aleph per aphuereſin
auferatur, ſglio. tamen ſenſu ordinario, dum
iſtud, ceu leniſſimam adſpirationem eontinens, in
pronunciatione facile occultari noſſit. Semel æt-
iam, quidem er. XLII, 6. ſcribitur N, quod
ſecundum vocales FON, ſuxta litteras autem

HETET]2VN, forma Rabbinis maxime vſitata, legen-
dum eſt.

5. XIv.APVD Chaldacor PLVR ALIS primae per-
ſonae NN jtidem fion tantum earnm-
dem radicum, ſub Chaldaeorum tamen fo
ma bb) concipiendarum, combinatione; ſed
etiam eodem prorſus modo, vtiapud Ebrae-
os, deriuatur

bh) Vt ſcilicet loco Ebraeorum He in fine vtro
hique Aleph concipiatur, quod ian ſupra 5. XII.
m) adnotauimus.

cc) Quapropter integra hic repetas, quae  an-
tecedents per ſingulas fere eius obſeruationes dixi-
mus. Ceteroquin probe obſeruandum eſt, plu-
ralem primae perſonae praeter formam NſN.
quaè vſitatiſma eſt, duplicem aliam agnofcere

inſuper
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inſuper formam, injquarum P R IORI, quã N2ſ
eſt, Aleph prius per aphacreſin abiectum eſt, qua
de DANZIVS I. c. 5. LV. 3. P. 149. videri poteſi.
In POSTERIORI autem, quae ]N eſt, Aleph
vltimum per apocopen, Hheth per ſyncopen ab-
iicitur, vtrobique tamen, ſecundum analogiam
conſuetam, cum antecedente puncto. Quo facto,
Nun, in fine conſtitutum, figuram accipit finalem,

Schua, quod antea ſub Hheth fuerat, nune
abiecto iſto ſub prius Nun veniret collocandum,
ob tonum ſibi incubantem, mutatur in vocalem
veram, quae, vt abiectum Hheth, ceu littera gut-
turalis, indicetur, non niſi kamez eſſe poteſt, dum
pronunciatio eius, apertis labiis peragenda, non
poteſt non naturae litterae Hheth, triplici quippe
adſpiratione gaudentis, prac omnibus ſele ad-
commodare optime.

SECTIO II.
DE PRONOMINIBVS SECVNDAE PERSONAE.

5. XV.QVoD ad ſecundam adtinet perſonam,

SING VLARIS eius apud Ebracos FEMINI-
NI generis PN ſic deriuatur ex ſ'2N à4), vt
combinetur ei Tau e), ſubſcripro Schuate

ſingulis Quo facto, He abiicitur
cum puncto praeuio hb) retrahendo ſchua-
te in patachii) eleuato, Nun extruditur ææ)
cum ſubſcripto I) ſchuate ſuo, per dageſch
forte compenſandum mm), remanente cete-
roquin ſchua ſilb Tau nn) in fine o). Quae
omnia etiam in MASCVLINO PPN onti-

BS nent,
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nent, niſi quod, He in fine adiecto ꝓp),
ſchua praecedens ſub Tau in kamez ꝗ9)
eleuertur.
d4dd) Quare autem ſecunda ab eadem, qua pri-

ma, radice deriuatur, cauſſa eſt, quod loquens, vt
L praæ ſens inuicem ociurrere neceſſum habeant,
quando inter eos debeant ſermones ſerii Nec
perſonarum metuenda eſt confuſio, quum diuerſa
vtriusque deriuatio forina alterius ab altera
ſufficienter prodat diſferentiam

et) Vipote quod character huius perſonae eſt,
ceu ſupræ 5. V. iy ediſſeruimus.

f/) Ex eadem, quam S. XIl. adduximus
ratione.

g8) Partim ex ea, quam X. b) ædlegauimus,
ãuſſa: partim etiam, quia i medio ſeruire neſcit,

confuſionem pareret, ſi retineretur.

bb) Confer ſupra 5. X. c)
ii) Vt ſcilicet ſonus litterae Aleph ꝑromouea-

tur magis, facilitetur.
ki) Abiectionis autem huius cauſſa eſt, quia

fonus, per nores efferendus, qualis foret, ſi Nun
in PON retineretur, ingratus valde eſt Ebraeis, vt-
pote nitorem pronunciationis deæmantibns.

ll) Qgare autem ſubſcriptum, non praece-
dens, fehua abiiciatur, cauſfa eſt, quia indicium
litterae abiectae iam per ſchua ſubintellectum in
littera ſequenti dageſchata deprehenditur, vt id-
circo opus non ſit, abiectionem geminata ratione
indigitare. Vide ſis D ANZIvM edit. larg. Jiã

ug.mmm) Vt abiectae litterac Nun ſeruetur aliquoi
indi-
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ndicium, adeoque inueſtigatio originis primae
ſacilitetur. Euoluatur D ANZ IVS, I. c. 5. xVII.
yporh. Ill. caut. II. 3- 36.

nn) Tau enim, propter excluſum Nun, deberet
luplicatum, hune ſcilicet in modum ?N com-
arere, vbi ante litteram vltimam mobilem prae-

cedit alia mobilis, cui ſchua ſubſcriptum eſt, vt
ideo expreſſio ſchnatis in fine ductu Da NZiI,
L c. 5. In. obſ. I. N ꝑ-. fieri conſpiciatur.

00) Ceteroquin ratione feminiui id notandum
lenique eſt, occurrere iſtud etiam i Reg. XIV, æ.
2 Reg. IV, 16. 23. VIII. 1. Jud. XVII, 2. Jer. I, 30.
Ezech. XXXVlI, 13. in tali forma N, in qua Iod
diectum elſt per paragogen, quieſcere deberet
n Chireck paruum, vt ſcilicet debilitate ſoni ſui,
lum vocem exiliorem, fum naturam inferiorem,
utpote in quibus femininus ſexus cedit apertiſſime
maſculino, exprimeret aptiſſine, inſimulque eſſen-
lialem pariter propriam huins generis ſuppe-
ditaret notam. Saepius tamen Iod abiicitur, vna
cum puncto ſuo praevio, cuius locum, auctore
PANZIO, I. C. in obſ. I. p. 7. ſchua occupat.
Quamobrem exinde poteſt conſpici, quare Ma-
ſorethae, vhicunqne formam N deprehende-
runt, Iod iſtud oriòſum ſuperfiuum reputaue-
rint, quum ſola forma PN ipſis videretur ſuſfici-
ens ſexus feminini iudicium. Et licet eam, de
hac fõPma, ſententiam fouerent, 1am quatenus vt.
pronomen ſeparatum occurrit, quam etiam qua-
tenus adformatiunm præeteriti eſt, cuius multa
Ezech. XVI. a verſu 20. viquè ad s9. proſtant ex-
empla, miror tamen, eos camdem formam ali-

quoties

V li



Eul

0

il
 =2pmæ 4 ry

ah

2 m a t́

a;

28 PART. I. CAPB. Il. SECA. II. DE PORM. PRON. PERS.

quoties in ipſa praeteriti perſona feminini gene.
ris ſine vlla animaduerſione otioſitatis ſuper-
flui toleraſſe, praetermiſiſſe, vti, reliqua vt ta-
ceam, praeprimis Jer. II, zo. in U, utin ?ꝑm, cap. VI, 10. in PER tandem Mich
v, i in nOP€M factum eſſe patet. Interim
obſerues veliin, hancce formam, quoties ſuffixum
ipſi in verbis iungitur, retinere chavocterem gene-
ris ſui, vt adeo vEL Iod cum chireck paruo inte-

grum exhibeat, quale quid Ier. II, 34. in DNYD
Ezech. XVI, i9. in VRR, verſ. 58. in DnN>;
deprehendere licet: vEL ſod per Syncopen abla-

to punclum ſaltem cius, chireck paruum ſcilicet re
tincat, ceu ex 1 Sam. XIX. r7. a”B,, necnon er.
xV, o. rmm, ac tandem Cantic. IV ,9.2R
videre eſt, de quibus tamen DA NZIVs, lę. s.

xxxix. IV. obſ. 2. p- 93. omnino conferatur
Similiter etiam manifeſliſimum eſt, Iod iſtud,
tam in ſuffixo inde deriuato, ſatis frequenter
quam in futuro ac imperatiuo perpetuo ſuum tu-
eri locum, oſficium, prouti exæ iĩis, quae ſequun-
tur, patebit quam clariſſime.

PP) Et quidem per paragogen. He enim re-
uera paragogicum eſſe, tonus, in penultima exi-

Mtens, prodit, cuius etiam vocalis breuis, ob accen-
tum dominum;, in kamez producta deprehendi-
tur, niſi tonus ad vltimam dimittatur ob accei-
tum miniſtrum, vel minoris diſtinctionis domi-
num, ſuffragante D ANZIO, I. c. xVu. IIL ſB.2. ꝓ
34. Notandum autem eſt, iſtud He maſenſino
generi vbiuis adiici, quod tamen in ſeparato pru-

illnomint, 1 Sam. XxlV, i9. Pſ, VI, 4. Nebam. IX, 6
Hiob
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Hiob. I, i0. Eccl. VII, 23. itemque in terminatio-
nibus adformatiuis luffixis plerumque per apo-
copen abiicitur, vocali nihilominus ad pratceden-
tem litteram manente, ne omne prorſus litteraæ
reſectae He intereat indicium, ſed vtcomque con-
feruetur. Vide paNZ 1vM I. e. 5. Lv. lll. 3..
P I58.qq) Partim ad pronunciationem litterae ſe-
quentis, He facilitandam, vt promouendam:
partim autem, quia iſtud vices notae diſſerentialis
genericae praeſtat, dum maſculino generi magis
conueniens exiſtimetur, diſtincte ſingulas efferre
litteras. quam accelerando deenrtare, ſignidem po-
ſterius feminino, vtpote impatienti nimis, ſexui
competit maxime.. Confer, quae ſupra S. VI. m)
protulimus.

5. XVI.
INTER Chaldacos vero vTRVM Q VE ge-

nus vna tantum forma Poæ ſcilicet, vel ?ſN
motis eſt. exprimere rr), quae ex èodem, ac
ebraica, propullulare ſolet, atque deriuari
debet, fonte i),

rr) Pronomen enim PN apud Chaldaeos ad
Jtrumque pertinere ſexum, notauit D ANZ iVs,
edit. lurg. s. xxxvi. lII. (b) 1. 330. Quod ſi ve-
ro aliquando 2N pro eo vſurpatur, id ex Chal-
daœòrum mor derigandum eſt, dum loco da-
geſch forti; litteram Nun, litterae dageſchandae
pracponendium, adhibere ſolent ſaepius, monente
todem, 5. Xi 0L3. P 24. Quando autem Dan.
Ii, 29. forma ſE™N occurtit, olſeruandum eſi,

cam
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eam eſſe mixtam ex ebrãica chaldaica lingua
quum nun expreſſum ſapiat Chaldaismum, ter-

minatio vero litteris ſignificata eſt ebraea, cum
He paragogico MPON legenda. Confer. idem
edit. larg. S. xLI. obſ. 3 B. ꝑ. 395. not.  coll
s. xxxvi. IL. P. 318. not. (o).

15) Quem paragrapho antecedente ſuppedita;
uimus. Vnde, quae ibi diximus prolixe, huc
quoque quadrant omnia, vt, denuo adponere, ſit
actum agere.

I j. XVII.NEC minus etiam LVRALIS Ebracorum
ca ratione formatur, niſi quod in B2Pæ
maſculino I?N fſeminino ſ tt) adiicie-
tur quae quũm tonum ſecum habeant u)

 ſchua ſub praccedente Tau æx) in ſacgol
permutari poſtulant ææ).

Ydnotatum nobis full æ
 uu) Reprae fentimt enini ſſtegiãs voces, adeo-

que tonum ſibi poſcunt peeuliorem.
xx) Quia tonum ſuſtinere non poteſt. Con-

tradieit enim 1n1L ſuſtinere tonum poſſe.
5) Schua enim iſtud primitiuum eſt, quod

praeſente tono in ſaegol mutari neminem latet.
Praetereaque etiam per ſonum huiuy praeciſe vo-
calis ſonus litterarum Mem Nun promouetu
 fſacilitatur optime.22) Quando autem quater- in pandectis ſeeris
pluralis feminini per formam MPN exprimitur,
obſerues velim, hHe in fine, pratcodents kamez,

pora-

ſopeã s. viu. i)

33.
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paragogicum exſiſtere, itemque propter tonum,
accentum, penultimam adficientem, ſaegol, ceu
vocalem breuem, in cognatam tſere immutatum
eſſec. Accentum enim in ea ſyllaba, vbi tonus
eſt, hoc officlum exercere, notius eſt, quain vt
opus ſit ediſſerere prolixius.

s. XVIII.S IMILITER Chaldaei in plurali ſecundae
perſonae eodem modo procedunt, niſi quod
utrique generi Nun denuo in fine adiiciatur

a), MAS CVLINVM IFON per praemiſ-ſum ſibi ſcureck 3 BEMI NINVM Vero
PPN per tſere ę) praeiiſſlm denotetur. à)
2) Ceu nota plurãlitatis, vti ſupra ſ. IX. z)
indicauimus. Vide 5. VIL r)

u

Ibidem s7
d) Circa vtriusque generis pluralem hoe vel-

lem probe notes I) iſtum, ſi Nun in medio exbi-
beat, formari more Chaldaeorum, de quo s. XVi.
”m egimus. Quod, ſii vero H) sine Nuh compa-
reat, indicari, Chaldaeos Aac in re ſectari Ebraco-
rum indolem, qui abiectione huius litterae eupho-

niam promovent, vti ex ſ. XV. ad x) conſiat.

SECTIO III.
æ DE PRONOMINIBVS TERTIAE PERSONAE.

5. XIXDENIQVE pronomen tertiae perſonae
deriuatur ex radice N), ita quidem, vt
SINGVLARIS maſxlini M àd formam

bIDa
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L23 7) feminini M ad analogiam 3nꝗ
2) formetur, vtrobique ſecunda radicalis

,Vau h), vna cum puncto pracuio i) abii-
ciaturConſ. ſupras. V. h)

f) D ANZ. parad. nom. verb. p. 8. xxur.
2) Idem ibid. ꝑ. 7. xxI.

bh) Quum enim auctore eodem, gram. ebr. ſ.
xLuI obſ. I. B. ꝑ. us. radix iſta ſit imperfecta quo-
ad duas litteras contiguas, hoc eſt, immediate ſe
ſubſequentes, media. radicalis Vau ad analogiam
yerborum quieſcentim ain abiicitur ductu rius-
dem I.c. xLViL. p. 125.i) Idem, I.c. S. xV. caut. P 35. 36. collatis,

quat ipſi nos ſuprã s. X. c) adnotauimus.
5) Quod autem ad formam N àdtinet, no-

tam maiorethicam indicat, uãe ſecundum' litte-
ras NT, ſecundum vocalem auten N legenda
|ſt. Quae dnerſitas;uẽtore »æærioò vdit. larg,
5: xxxvi. Ill. (b) P- jr0xtide ndttor originem
duxiſſe, quoà olim forms N de vtroque ſexu
maſculino pariter feminino, vſurputa fuerit.
Vndè ſequiori tempore Maſorethae, vbi formam
iſtam de fexu ſequiori vſurpatam deprehendebant,
vocalem quidem feminini generis adpòſuerunt;
ot diſtincte ſexus indicaretur, nihil tamen muta-
uerunt in litteris, vt-yanuntis loctionis in diuerſis,
quos conſulebant, codicibus ſeruaretur indicium.

5. XX.SED PLVRALIS Ebracorum MAS CY L I-

nVS 20 radici nominatac Mem. FE-
MINI-



-ET QVIDEM TERTIAE PERSONAE. 33
MININVS II Nun l) adiicit, abiectoque Vau
m) Aleph n) cum bunctis praecedentibus
0), ſchua ſub Fe locandum denuo ꝑ) in ſae-
gol 4), hoc ipſum iterum in tſerer) ele-
uat
I) Conſ. ſupra s. VIII. 1)

m) Vide 6. XIX. b)
n) Quia eſt in loco ad ſeruiendum inepto.
0) 5. XIX. i)
P DANZIVS Lę. 5. m. obſ 1. .7-
9) 5. XVII. w)
r) Ildque eam ob cauſſam; quia eſt vox mono-

ſyllabica. In ſuffixo autem vocalis breuis redit,
Siquidem tunc deſirũt eſſe vox monòſyllabica,
adeoque priſtinam dimittit naturam.

5) Quod autem maſculinum etiam per HM
femininum per Mã atiquando exprimatur, obſerues a

velim, He in fine per paragogen adiectum, non
niſi euphoniae gratia litterae Mem Nun dageſch
forte eſſe inditum.

5. XXI.CONTR 4 ea dęe Chaldacis notum eſt, plu-
ralem tertiae perſonae vtriuique generis, 'N
ſcilicet Max ſformare eos itidem ex radice
Nʒ), quippe cui Nun in fine æ) cum addu-
cto ſupra vocalium diſcrimine æ) ſuperad-

dunt denuo. Quo facto, Vau Aleph æ)
peœ;untibus, Nun aliquod inſeritur as),
imprẽſſò- ipſi dageſch forti blb) praemiſſo
chirecht æ), praetereaque He modo retine-
tur, modo auten cum Aleph àd) commuta-
tur

,C 1 Vi-
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t) Vide ſupra 5. V. h)
1) S. XVIIL. a) coll. s. VIIlI 2)
x) S. VIL. &3)
2)s. XVIil. i)
Z) s. XX. n)
aa) Per epentheſin, ad euphoniam promonenà

dam. Vid. nanzivs, I c. ſ. Lu. p. i420.
bb) Ad analogiam eius, quod iãuml. e. 5. Lin. lI.

2. p I43. monuit, et eam ob cauſſam fieri conſpici-
tur, vt tertia mora antecedentis ſyllabae ſuppleatur.

cc) Oritur autem ex concnrſu duorum ſchuaim,
quorum alterum ſub He, alterum vero ſub Nun, vt-
pote quod propter dageſch forte duplicatum debs-
ret comparere, eſt concipiendum: ex quibus ergo ab
ĩnitio concurrentibus prius, teſtante nanzo I, e.
s. xxum. I. ſ. p. 49. in chireck mutatur.

dd) Sunt enim naturae officii reſvectn òu-
y&ẽ, et quod inde fequitur luuraBoòs

ee) Ceteroquin obſeruandum eſt* Iyvin plurali
MascvLInO ocurrere etiam formam*ſinn, in qua
loco Nun conſpicitur Mem, aporto indicio, eam ex
Ebraica et Chaldaica lingua mixtam eſſe, quum
Mem ex ebraea lingua ſit, ſed reliqua chaldaica ex-

Efſtant, ſufſragante aNzZIo, cdit. larg. s. xxxvi. Il.
not. ſ)p. 319. coll. s. xLu. obſ3. B. not. ꝑ 395.
in fine, vbi ſimul monet, idem etiam in ſuſfixis obti-
nere. II) In plurali sEMVINO Ioã quieſcit modo
in Chireck, modo in Tſere, quia vtriusque mater
lectionis eſt. Vnde et videri poteſt, quare adſcribi
poſſit, aut omitti, vti ſupra ſ. VII. s) monuimus.

a/‘a@)
PARS II.



/18; (o) &r- 35
6137õt 6ẽ õto õtlo õrσ õt õtoõ'“”E:

ru—uPARS II.
ANALYSIS

VYFFIXORVMOMNIVM
2BRAICORVM oviu CHALDAICORVM

TABVLA SYNOPTICA
OMNEM PRORSVSVAE SVBSEQVITVR TRACTATIONEM

SISTENS.

CAP. I.In analyſi ſuffixorum notania probe ſunt
L) PRAECOGNITA, t quidem

ſa) Generalia, intuitu
ſiYOrigiins: et

5-Ab) Adpoſitionis; 5. æq.c Specintis, reſpectu

a) LITTERARVMS, earumquæe
ſ) Onnium S, xxi.
u) Quumdam V. xxu;I

b) PvNCTORVM, et quidem

12) Vocaliom verarum, xxv.
5) Schuatis, s. 2xV1

C) MOTANVM ORTHOGRAPHICARVM,

quidemC. 1) Ba-
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ſi) Dageſch,
Mappict, 5. xxvII

Ii CAP. Il.-SECTIO E-
FORMATIO àb etyinis, quidem

AA) sINoVLARIVM NOMINGM Suſfixorum
m Singnlarium; perſonae

a) PRIMAE communis

ſay- THEl ai ILi Ji

b) 5-S. xxvin.
O) sEQvNDAE, gencris 7

1) Feminini
72 &l4at H1 vvvuriir

l

Maſculini apumgEV Vl 18) \7 xxx.

EBlll i Ebracor Hæ- iæ
ũ Chaldacos, æS. xxxi,nm) Lgr ſ. "xx.

v) TERTiAE, generis
aſa) Feminini, quidem

ſſ2 3ac:}.ia) -ꝗ xæxnm.
ll lll illt

Eãtu S

a
 m 5æ

A- ſil a
EE: E

Suãra ry 2:1i) Nũ 8. xxxvn.
b Maſculini, apud

à) Ebrae-L  2 æ,

Ii
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ſa) Ebracos

i” xxxvin.
 æT n-6. xxxvimi,

5. xXXx.
4) 15; 5. xLI.

Ghaldaeos ll

nai ſ7z ſ. xLu.
U n ſ. xLu.

SECTIO II.-77a 3 iſ:9) Pluralium,tationeperſonaæe

uu) ſnpſææm; apnd
0) Etttum3 2nmm
3 Chqlducos; N32 5.5..

O; srœv DE, geneis,
5 Feminini, ꝗhidem;

a) Ebraice EBVI xLvI.
5L v Chaldaice J&- 5- xLviL

Maſtulini, ans&
 Ebraegs E5- 5. xtunt.5echaidueci
ap s 7vũ.
lGiE s. L.

N 3rvy Iætiar, generis
i tayFẽhinini apud i

ſ) Ebraecosssla GEEEEi l  1-s.m. iã i nby Chaldacos i s. Lu?
Maſcœlini,  quidem

4 ſ a)EBRAI-
lt4
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Elilil

ſa) errace
11) D-6. Lmi.

i 1) OVF.v.OEESſS2SE
õ) cuALDAICE

a) I'"-4. Lvin.
D” 5. Lvn.

CAP. III
SECTIO I.tBB PLYRALIVM NoMiM ſuſfixorom

ſI.) singvramæ; perſonæ..

l

2) Secundae, generis

ſè) Feminini,
æ ſi) Ebraice E
Ab Maſculin, apui

 2t

Tertiae, generis
ſæ) FrEMIND apud

I ſ 1) Ebracos 7. S
 4 v) Chaldaeos Nũ Miscvim©

a) Ebraice 5.3xvi.
5 Chalduico

1

SECTIO IL.VL) rnvmauvu; perſonae

r

2) Childaice 5 ſ. LxI.

ũi) Primae ecommunis ſæ ſ. Jyim

tl

El

9. L2] lHllE I

ſ. E™I.35 Lxv-

7 e s ixym.
et Lxvii.

i

N) Iu-
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R) PRIMAE

ſ1) Ebraice -S. Lxvini.
Chaldaice NS. LXX.

SECVNDAE, generis

ſa) Feminini apud

 ſ»Ebracos I-z 12) Chaldaeos ]2-S. LxxI.
6 Maſculini

16) Ebraice
15) Chaldaice J 5. Lxxi.

i TERTIAE, gEneris
1a) Feminini apud
n L) Ebracos: ſ-

Maſculini l
a t2) Chaldaeos Iæ s. LxxuI.

l

iſa) Ebraic:
5 h) D

n)

l

Chaldaice Jin 5. Lxim.
E

IOVA IvVal: T. o. T. ꝗ& M.?

PARTIS SEQVU NDAE
CæAPr: I.

DE
PRAECOGNITIS IN ANALYSI SVF-

FIXORVM.
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que eadem IL) in deductione ſuffixorum vo-
cibus in integra ſua forma adiici debere. b).

a) Siquidem ſunt terminationes perſonalium
pronominum, vocibus adiectae, ot cum iis in vnam
coaleſcant vocem. Vnde etiam modo pronomina
coniuncta; modo autem connexa, aut infſeparabi-
lia aliquibus audire ſolent.

b) Idque propterea, quia rationes demonſirari
debent, quare ex iisdem quaedam litterac mutentur

abiiciantur, quacdam autem retineantur, Noſſe
autem haecce multum intereſt, quum ſutis non ſit
in nudis eorumdem termnationibus adquieſcere;
ſed earum cauſſa inueſtigari debeant, quuin id
demumadeuratiorem linguae ſanctae cõgnitionem

conciljari posſit.

s. XxiDEINDE etiam in sPECIE, quidem ra-
tione litterarum; earumue oMNIvM, hoc
R©hS obſeruandurm eſt; litreram, quae A)in
Ioco ad ſeruiendum minus apto deprebenditur, abii;
ciendam eſſe c): neè minũs eam, quae B) con-
fuſionem poreret, demendam, aut in cognœam im-

mutari oportere ſimiliterque litteras
C) vnius organi ę), naturac item officii f)
alternare inuicem ſatillime gy tandemqiiè D) lit-
teram mere radicalem, ſubi ad ſeruilii reiicitur,
abiiciendam eſſe penitus, hy.

c) Ne ſcilicet natura litterarum infringatur. Vt
autem ſcias, qualis ſit culuslibet ad ſeruiendum apt;

ſedes, notes velim, ordinarie vN ab initiæ:
1597 ab initio fines autem vbiuis ſer-

uire
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uire poſſe. Et licet extraordinarie conſpiciatur
aliquando loci ad ſeruiendum apti immutatio, or-
dinario tamen, ceu praeſerendo, nihil derogat.

d) Quia lingua ebraea nitorem amat, adeoque
omnem confuſionem metuendam abhorrere ſolet.

c) Scilicet gutturales VPN, palatinae P23,
linguales ?99507, dentales uσ: ac labialeæ
nD, quarum quaelibet in ſingulis clasſibus mu-
tuam inter ſe habent adfinitatem.

f) Quales ſunt non ſolum quieſcibiles N,
ſed notae generis n n, itidemque hiſonae

r/5532 de quorum ãlternatione mutua con-
ferre iuuat viWEGIVM in Aodeget. didact. ling. ſanct.

imai. cap. I. 5. X. p- 7-
l

2) Nihil tamen ſignificatui vocum detrahitur,
qunm natura littetarum copſeruetur integra, ſiut
adfinitatem pronunciationis, /te comniunes ea-
rum adfectus conſideres.
bh) Seruire enim poſſunt nuspiam, adeoque ſi
retinerentur, variam cauſſare poſſent confuſionem.

5. XxiIII.INTVITV autem OVARVMDAM litterarum
notes velim I) He, quando eſt in fine,
quieſcibilis videri poſſit, Mappich imprimendum

eſe i): itemque II) He ex cui Nun
epentheticum praeponitur, ciici, in pracce-
denti littera per dageſch forto compenſari æ)
denique IIl) ſuſixis nominum pluralium ſingu-

luribus Jluralibus Iod praeponi l).
i) Ne confundatur cum He actu quieſcenti

ſed potiuspro actu mouenda reputetur littera.

liloi r) Ad
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L) Ad analogiam eius, quod DPANZ. l. c. 5. xxxix-
obſ 4. B. p. 94. obſeruauit, idque propterea, quia
vocalis ſubſequens dageſch recipęre non poteſt,

tamen indicium abiecti He vel vtcumque ſit
ſeruandum.

I) Vt ſcilicet vices notae pluralitatis praeſter.
Bucit enim originem ex terminatione nominum
plurali maſculina vt adeo non poſſit non
pluralitatis index eſſe manifeſtus.

5 XXV.QvVoD autem concernit punta, de vo-
CaLBus VERIS hoc notatu dignum eſt, in-
terdum KAMEZ retrahi ad fubſequentem
litteram, ſi nimirum, eo in natiua ſede per-
manente, aut ſub praccedente littera anaè
vocales forent m); aut He tertiae perſonae,
finale prius, propter aliam ſequentem litte-
ram Mappiek ſuum abiiciar, et conſequen-
tTer actu quieſcens euaderet n)

m) Id quod abominantur Ebraei, litterae eui-
5illibet vnicam tantum adtribuentes vocalem.

n) Debet enim He moueri ordinarie, quoniam
character tertiae per ſonae eſt, vt ſupra s. V. h) no-

5. XXVI.
CoNTra de scuvATE probe òbſeruan-
dum eſt, illud N) cuilibet ſuffixo, puncto vo-
cali praeuio carente, praemitti o) quod ta-
men S) tono, eam ſylabam, ad quam deiicitur,
adficiente, aut Iod ſequente, in vocalem veramAm-
mutstur ꝑ i itidemque à) voce, cui adfigenãim fſt

ſufi-
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ſuffixum, in vocalem terminata; aut ſuffixo ipſo ex
vocali tantum conſiſteute, iterum abiicitur

o) Dum praecedens littera actu mouenda vo-
cis, cui ſuſſixum adhaeret, illius adeſſentiam, defi-
cientu ſcilicet vocali vera, requirit, docente pANZIO
I. c. 6. m. obſ 1. p.7. Quod ſi verò fieri ſolet, vt
hac ratione coneurſus ſcnuaim euadat, tune muta-
tio prioris ſchuatis peragenda eſt ſecundum ana-
Iogiam conſuetam, quam idem I. c. 5. xxiv. P. 49-
tradidit.

Partim, quia tonum ſuſtinere nequit; par-
tim etiam, quia ſequens iod in. eodem non poteſt
quieſcere Siue autem mutetur in brenem, ſiue
in longam, perinde eſt, quum praeſente tono
vtrumque excuſetur. Ordinarie tamen eleuatur
in tſere: licet ſaepius in talem vocalem trans-
eãt; quae naturae litterae, ad quam refertur, ſe ad-
commodat.

ꝗ Siquidem vna littera duo puncta vocalia
hobere neſcit.

5 XxviI.DENIQVE dæ nolis orthographicis monendum
arbitror, I) Dageſcb forte pronominum in
ſchus mutari r): II) Mappick eiici ex He,
quando vl vocalem accipit, vel deprehendi-
tur in medio s), compenſarique aliquando
iilittera praecedenti per dageſch ſorte

r) Ne totum plane eius pereat, indicium, ne-
que ſit compenſatio in Iitteris.

5) Ceſſante enim cauſſa, effectum etiam, ſi vel
maxzime in eſſe conſtitutus ſit, ceſſare conſiat.

1) Ad



44 PART. IL. CAPVT I. DE PRAEZCOGNITIS

t) Ad analogiam eius, quod pazZis, I. è ꝗ,
xxxiæ. olſ. .9- 94. adnotauit. Cauſſa autem
huius eſt, quia nullum receptioni dageſch fortis
2ptum ſequitur ſubiectum. Ne ergo Mappick
plane pereat, retrahenda compenſatio eſt ad prae;
cedentem litteram.

CAP II.
DESVFFIXIS SINGVLARIVM NOMINVM,,

 ET QuDEMFEE

SECTIO I.DE SINGVLARIBVS SINGVLARIVM NOMINVM
SVFFIXIS)

5. XxvlIII.INTER ſuffixa ſingularium nominum ſingula-
ria a) ad perſonam primam COMMVNEM per-
rinet I))? deſumrum ex ; àbiecto Aleph,
b) atque Nun). Nec minus II) ex èo
dem deriuatum fonte, ita quidem, vt, reten-
to Nun à), adiiciatur aliud ę), abiiciendum
tamen denuo f), per dageſch forte com-
penſandum g), ſchuatè praecedenti b) in

egol :1) mutato.
2a) Quae illius ſunt natſuge indolis, vt non ſo-
ſum in ſe ſint ſingularis numeri; ſeq etiam no-
minibus in ſingulari conſtitutis adfigantur.
B) Seruit enim non in medio, ſed ordinatie
tantum ab initio, cen s. xxii. c) euictum eſl?-

Dum itidem non in medio, ſed tantum,

qui
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quidem ordinarie, ab initio fine ſeruire poteſl,
vti ibidem demonſtratum eſt.

d) Extraordinarie autem hoc loco retinetur,
pariim vt diſerimen conſlituatur inter ſuſfixum
primae perſonae nominale verbale: partim
ctiam, vt Nun epentheticum ipſi communiter ſu-
peradditum compenſari adeoque euphoniae
conſuli poſſit. Ordinariae autem ad ſernidndum
ſedi nihil inde derogari poteſt. quum, qnod fit

Lextra ordinem, non tollat ordinarium. Confer
ſupra 5. XXIII. ę)

e) Scilicet epenthetitum, docente naNzio, l. c.

Lin. II. 143.f) Quia collimationem litterarum eàrumdem
in ſuſixis omni niſu deuitare ſtudent Ebrai.
i g) Compendii in ſcriptione cauſſa. Vide nAN-

2Z1v, Ice.'s Lun. obſ 1. p i44.
h) Confer ſupra s. xxvL. N o).

i) Mutationis ratio ſupra ad 5. XXVI. 2 ꝑ)
indicata fuit. Quare antem in ſaegol praeciſe
transeat, ex cõonenrſu ſchuaim factun eſt, quorum
alterum ſub vltimã votis, cui adhaeret ſuſfixum,
alterum verò fubNiũnq́ vtpore quod propter da-
geſch duplicatum ſcribi oporteret, eſt concipien-
dum,. ex quibus deinceps prius iuxta DANZIIS.
xx. I. 3. 50. coll. 5. xvit. bypoth. Ill. p. 17. in
ſaeęol mutatur, monente codem edit. larg. s. Lun.

It ai. p m 469.
HCE NE

35: XXIX.INTVITV perſonae ſecundae, quidem FE-
MININI generis iuc refertur A)ĩ, ortum

cx
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ex ”, abiecto Aleph æ) cum ſubſcripto
puncto Tau in Caph mutato n), eoque
finalem figuram adſumente n); retracto in-
ſimul in ventrem eius ſchuate o). Quo
facto dageſcl pronominis in ſchua muta-
tur ꝑ)5 quod tamen iterum praeſente to-
no tranſit in tſere ꝗ)

h) 5. xxvi. h)
1) Manente enim patach dageſch forti prono-

minis in ſchua reſoluto, duae ſub antecedente litte-
ra vocales forent, quòd tamen Ebraei abominantur.

m) Id ſine dubio eam ob cauſſam factum eſt,
vt ſuſſizxa diſtinctam haberent formam ab adfqr-

matiuis Ebracorum ſcilicet 5M,
I,. Chaldaeoram n iãl inſimulque
confuſio litterae ſignificationem augentis cum lit-

tera variante ſaltim ſignificationem euitetur. Neque
eſt, quod eogites, derogari hac mutatione chara-
teri ſecundae perſonae: Caph enim idem, quod
Tau, ſubire aptum eſt õſficium. Quum enim ex
nò reſtrictio, a radice ?2 reſtrinxit, detrunce-
tur, aeque commode, ac Tau, perſonam ad ora-
tionis terminos reſirictam, iuxta oratorem con-
ſtitutam, ſignificare poterit.

n) Siouidem inter eas conſpicitur litteras, quae
in fine aliam adſumunt figoram, quam habent in
medio, ceu patet ex DANZiò, l. c. S. v. I. I. ꝑ. 8.

o) Partim ad luerandum lineolae ſputium: par-
tim autem, vt diſtinguatur genus femininum a
maſculino, vtpote in quo Caph finale per inſer-
tum kanez efſerendum eſi.

P) Confer, quae ſupta ſ. xxvis I. 7) ediſſernimus.

ꝗ) Qum
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4) Quum enim ſchua tonum ſuſtinere nequeat,

ad analogiam eius, quod ſ. praeredenti ad i) mo-
nuimus, regulariter in ſaegol mutandum eſſet:
tono vero eam fyllabam, in qua eſt, adficiente,
omnino etiam vocalis longa, brẽi iſta analoga,
locum inuenit, monente DaNZ:0, I. ũ. s. vi. obj. i.
P i2. Confer etiam, quae ſupra 5. XXVI. à
a nobis obſeruata ſunt.

5. XXX.
NEC minus B) quod ex altera femi-

nini generis ſorma ?N ſic deriuatur, vt, ab-
iecto Aleph r), dum ſubſcripto puncto,),
pariterque Tau in Caph mutato i), iod n)
in chireck paruum quieſcat æ), inſimulque
tlageſch pronominis reſoluatur in ſchua
quod tamen denuo in tſereæ) tranſit.

r) s. xxvii. h)
5) s. xxix)
t) Ibidem m)
u) Paragogicum iſtud eſſe, ſupra 5. XV. o)

euicimus.æ) Notum quiden eſt, litteram Ind vocales
 tſere, ſaegol, amez chireck paruum motui ſuo

cognatas agnoſcere, quippe omnium mater le-
ctionis. XaMEZ autem hic obtinere non poteſl,
Jortim, quia pareret confuſionem cum ſuffixo ſin-
guleri nominum pluralium, quando ſcilicet
eum accentu, patach in kamez eleuante, adpareret:
partim etiam, quia Iod tunc demum in kameæ
quieſcit, quando ipſuin denuo ſequatur Vau, au-
ctore DaNZ1, I. ẽ ſ. mi. lI 4. ꝑ. 6. Nec quoque

TISERE,
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TSERE, locum inuenire poteſt, dum facile conſun-
di poſſet haec terminatio cum forma ſſatus con-
ſtructi maſculina. Tandemque saręoL non ad-

3 mittitur, quia iod numquam in fine quieſcit in
eodem, ſed ſemper in medio voci;z. Vt adeo
ſolum Chireck paruum reliuquatur, cuius origo

etiam ex concurfu duorum ſchuaim videtur de-
riuanda, de quo idem l. c. 5. xxiv. L L. ꝑ. 49. vi-
deri poteſt.

7) S. xxvit. I. r)
Viz) 5. xxix.

5. XXX.
AD genus autem MASCVLINVM in ſecunda

ſingulari apud Etracos refertur I) de-
ſumtum ex pronomine ſ?N, abiecto He)
in fine, itidemque Aleph b). cum ſubſcri-
pto patach ſuo Quo facto, Dageſch for-
te in ſchua tranſitã), Tan reſiduuni in
Caph mutatur), adſumta fignra finali f)

I inſertoque ventri cius kamez fubſcripto
2a) Et quidem per apocopen, idque ideo, quiã

ſ

lli praecedens kamez non abiicitur, nulla. omnino

2ſ nullam plane habet ſignificationem.. Conſer ſu-
a

pra 5. xv. pp). Cauſſa autem, quare una cum He'

ilt alia eſt, quam quod nãrtim He ſit lictera quies-
ſi

i cens, in eſſerendò ſluie inconſpirua; vt adeò
i

perinde ſit, retiueatur, an vero elidatur, de quo
PANZIUS, I. c. S. mi. obſ 2. p. 7. videri poteſt:
partim vt indicium reſectae litterae He vreum-
que conſeruetur, prouti ex ĩis conſtat, quae ſpra

S. xv. pp) notauimus. æ

Vi-

e5 %æ

 uę,



NOMINVM SINGVLARIBVS. 43
1) Vide ſupra s. xxvii. h)
c) S.xxviu l)
d) s.xxvi. L. r)
e) S. xxviuI. m
ſ) Itidem n)
g Partim vt confuſio vitetur, oritura facile, ſi

kamez ſub Caph ad lineam inferiorem detrudere-
tur. Partim autem, ſpatii lucrandi ergo, dum,
kamez ſub Caph poſito, integrum ferme integrae
lineae ſpatium relinqui oporteret vacuum. Pariim
denique ex ea, quam s. xxviii. o) adlegauimus
ratione.

5. Xxxi.SiMiTER II. P9-, quod ex eodem
fonte, eadem prorſus ratione derinatur
cum immediate pracuio, niſi quod retinea-
tur He 5), natiua Caph compareat fi-
gura i).
L Cuius cauſſam s. xxxI. æ) indicauimus.

i) Quia non in fine, ſed in medio conſpicitur.

5. Xxxni.
ArvD Chaldacos aurem occurrit àæ, dedu-

ctum ex pronomine P2N è), obſeruatis ce-
teroquin Ebracorum legibus I): niſi quod,
eiecto Nun m), ſchua, dageſch forte reprac-
ſentans n), in kameZ eleuetur o).

r) Vtpote auod penes Chaldaeos de vtroque
ſexu nſurpari, ſupra ꝗ. xvi. r7) monuimus.

1) Vnue, quae s. xxvii. ad è) Iy m) n)o) æ
s. xxx. r), itemque à) diximus, huc quoque
quadrant omnia

D m) Con-



ham-

r 4 a xr..

 amaq;

—x >eii

EuE t

50 PARLLII. CAP. Il. SECT. I. DE SVFFIXIS SINGVLARIV.

m) Confer. 5. xxvim: c)
n) s. xxx.5) coll. 5. xxvii. I.
o) Ne omne penitus ceſſet compenſationis in-

dicium litterae Nun, quam dageſch forte in Tau
repraeſentauit: vt tonus ſuſtentari posſit. Conſ.
ſupra 5. xxvi. à

5. XXXIII.
QvoD ad tertiam adtinet perſonam, ra-

tione FEMININI generis, apud Ebraeos occur-
ĩit L) quod ex pronomine ?7 ſic
deriuatur, vt abiecto Aleph ꝑ) pariter
Iod 4), cum praccedente chireck paruo
remanenti He ſit imbrimendum Mappicks),
ſchuate praemittendo 1) itidem in kamez u)
eledato.

P) S. xxvmi. b)
qꝗ) Licet quidem Iod in fine ſeruire poſſet, ad

vitandam tamen cum ſuſfixo rimae perſonae con-

fuſionem abiicitu.r) Exratione 5. X. c) indicat.
5) Quum alias quieſcens videri poſſet, tamen,

ceu character tertine perſonae, adeoque aliquam
ſignificationem habens, ordinarie non debeat non
moueti: vnde Mappick imprimitur eidem, quod,
actu moueri He, teſtatur, vti 5. XXIV. i) eni-
ctum ſuit. as-&

1) s.XXVI N. 0)u) Toni enim ſuſtinendi gratia in vocalem vel
ram tranſire debere, ſupra 5. XXVI. 2. ꝓ) demon-
ſtratum iuimui. Quod autem hoc loco prasĩſe
in kameæ iutatur, id exinde ſactum eſt, vt: ærtrae

littę-5 Il
r

Vã



dat, conſulaturr. Quum enim apertis labiis ſit ef-
ferendum iſtud, omnino per kamez, cuius ſonus
labia omnium aperit maxime, pronunciatio litte-
rag He, ob duplicem, quam connotat, adſpiratio-
nem, apertis tantum labiis peragendam, promo-
uetur facilitatur commodiſſime.

5. XXXV.
ITiDEMque II.) t-, quod licet aequeite-

rum ex rn primario originem deducat,
tamen commodiſſime æ) ex praecedenti
forma deduci poreſt tali modo, vt, re-
tracto kamez fub He y), inſimulque Map-
pick pereunte æ); ſchua pracmittendum as)
abeat in ſaeòl 6).

x) Ad euitandas in formatione ambages, nde,
quod s. xxxini. p) pariterque r) dictum ſuit,
breuitatis ſtudio hic fupponritur.

Vide ſupra 5. XXV. m) ſ), quae vt intelli-
gantur melius, notato, cauſſam, quare kamez re-
trahatur potius, quam abiiciatur, nullam plane
aliam eſſe, quam quod He, ceu tertiae perſonae
character, omnino ſit mõuendum ordinarie. Quod
ſi autem kamez abiiceretur, He quieſcere deberet
in ſaegol praemiſſum, quod tamen dignitati eius
repugnaret, confuſionem cum futuris verborum
lomed-be cauſſaret. Ideo, vt euitetur hoc, kameæ
ponitur foh He, vt ob aperturam labiorum maxi-
mam, pronunciationem litterae He, gemina adſpi-
rationem peragendam, promoueat, nec dignitati
tius quidquam derogeturæ

Da z) No
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æ) Non enim amplius littera He ſubſcripta de-
ſtituitur vocali, ſed eadem gaudet, adeoque mo-
tum ſuum actualem, ſine vllo oppoſiti periculo,
commonſirat apertiſme. Vide ſis s. xxvii I. 5)
aa) 5. xxvi N.o)bb) Propter tonum, ibid. S. ꝑ). Schua autem
primitiuum communiſſime ob tonum in ſaego
tranſit, vt indicium primae originis conſeruetur.

Eã 5: XXXVI.
Ac tandem IIL) 3, quod aeque a

praeceens forma breuitatis ſtudio ex ſuffix
ſ deduci poteſt, quippe cui Nun praemit
titur pereunte dein Mappick àà), ir
prascedente littera per dageſch forte compen
iato e), elenato iterum ſchuate praemitten
do ſ) in ſaegol 2cc) Per epenthqſin, de qua naNZI I. c. s. Lu. l

ꝑ la3. videri poteſt,
dd) Cauſſa autem, quarè Mappick retineri no
poteſt, haeę omnino eſt, dum ob inſertum Nu
ępentheticim tonus ſerũatur in radicalium vitimi
Quod ſi ergo, hoc ſiuppoſito, Mappick in He ret
neretur, adeoque haecce littera pro actu mouend
haberi deberet, quatuor exiſterent in vitima ſylli
ba, tono metegh deſtituta, morae, quod tamt
abſonum, teſtante nanzo, lc. ſ. xv. obſ p. 29-

er) Confſer. s. xxvii. 1). Non eſt autem, quo
fortaſſis cogites, 7ã He in quietem traducto, der
gari tertiae perſonae characteri: inuſitatum eni
valde hoc ſuſfixum eſt, n idcireo yſitatiori ſuſ
gendi formae nihil plane detrahatur. Praetere:

q
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que etiam vel verbis vel nominibus adiunctum re-
peritur. Si prius, verbo ipſo, perſonae characte-
rem prae ſe ferente, opus praeciſe non eſt, ut ſuſ-
fixo iterum repraeſentetur. Si vero poſterius, no-
tum eſt, quoduis nomen tertia perſonae eſſe,
ideoque rurſus neceſſarium haud eſſe, vt perſonae
character ipſa ſufixi forma indieetur denuo.

f) 5. xxvI. N. 0)
8 5. xxxv. hb)

5. XXXVII.PENES Chaldaco; huc pertinet A)M-, quod
eadem forma apud Ebraeos occurrit, ſupra

deriuatum reperitur hh). B) NQ-, quod ex
iam adducta forma ita deriuatur, vt, adie-
cto Aleph, praccedente kamez ii), Mappick
excidat æ).

bh) Sciſicet s. xxxI. qui integer ad forma-
tionem ſuffixi huius chaldaici huc transferri poteſt,

debet.
ii) Ceu noua terminatione Chaldaica feminini

generis, qua de DANZIVS h ò: xxxi. 1, obſ. ꝑ. 70--
conſulendus oſt.

kt) Cauſſam huivs ſ. xxxv. æ) inuenies.

5. XXXVIII.
RATIONE autem MASCVLINI generis apud

Ebracos notandum eſt I.) ,à-, deſumtum ex
pronomine vtpote in quo, abiecto
Aleph il) cholem pro ſchureck mm) alterna-
re ſolet nu). i

Il) Neſcit enim ordinarie in fine ſeruire, vti ex
f xxiiL. c) conſtar,.

D;3 mm) Vau
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mm) Vau enim vtriusque mater lectionis eſt,
praetereaque etiam vtrobique ſonus maſculino
ſexui conneniens exoritur. Conſ. s. viI. 7)

nn), Circellus litterae He impoſitus notam ma-
ſorethicam indigitat, ſubinnuitque, He non ſemper,
ſed tantum- aliquoties 72ꝗ cholem adiunctum re-

periri.

5. XXXVIIIIPORRO quoque IL) quod eiusdem
eſt originis, vt formationis, niſi quod in
hoc alternatio non adhibeatur oo), fchua
Praemittendum pp) in tſere q) mutetur.

o0 Quoniam perinde eſt, primitinam retinere
vocalem, aut eandeim cum cholem permutare,
dum vtroque modo euphonia® nihil derogatur,
fonus maſculino ſexui conueniens exoriatur inde.

PP) 5. xxvi. N. 0)
q9) Vt tonum ſuſtinere poſſit. Schua autem

etiam reipſa retinetur i) cum tertia feminini ſin-
gularis practeritorum, vti ex DANZIO. xXxVIHI. IV..
obſ. 4. p: 94. patet; nec non a) um Nun epenthe-
tico, ductu ciurdem l. œ. ꝗ. Lu. IL. I. æ. pag. 143-
Extraæ hos autem cafus in tſere eleuatur, toni cauſſa,
niſi quod diſcriminis ergo in praeteritis kameæ ad-
hibeatur ibidem S. xxxvuu, IV. ꝑ. 91.

5 XXXX.PARITERque IIL) quod itidem ex
m ſic deducendum venit, vt, abiecto
Aleph rr), remanenti 3 Nun praemitta-
tur 15). Quo facto, He eiecto it), in prae-
vdemi littera per dageſch forte compenſa-

to
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to uu), ſchua praemittendum xx) eleuatur
in ſaegol

rr) xxxvii. ll)i5) Per epentheſin, de qua naNzvVs I. c. s. LmI.
obſi 2. æ. p.144. videri poteſi, quemadmodum etiam

integra forma 3- bis occurrit Deut. XXXII, i0.
non ſolum in r221 ſed etiam in

tt) Per ſynsopen, de qua vide ſis eumdem, I. c.

S. LuL. L7. p. 153. Confer inſra XxxxI. a)
uu) xxnm. i æ)
xx) xxvI. N. 0

S. xxæv. bby
5. XXXxt.

DEMQVE III.) quod, quatenũs ſuf-
fixum ſingulare eſt, imiliter ex deduci-
tur ſequenti ratione, vt, pereunte Aleph æ2),
variter He a), remanenti ſchureck, in cho-
lem commutato b), prarponatur Mem
pracmittendo ceteroquin ſchuate 4) in ka-
mez elèuato

z7) X%™V*I. ly
a) Quia ordiharie non ſeruit in medio, per ſju,

copen eiicitur, vti ꝗ. X&&. ?t) monuimus.

b) Vide xxxvii. mm)
c) Per epentheſin.

d) xxvI..N. 0)æ) Non ſolum ad tonum ſuſinendum, ſed
etian) vt pracbeat indicium gutturalis eiectae, de
quo xiMcuI Michl. fol. 68. col 3. init. conferendus
eſt. Hoc autem de pracierite tagtum intelligen-
dum eſt, dum ſouro ſuſfiuenũum, diſcriminis gra-

4  tĩa,
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tia, iſere praemittit. Conf. DANzVs I. c. ſ. XxxxvVnI.

Iv. pag. 9i.
5. XXXXII.

PENES Chaldatos huc refertur A) quod
ĩtidem ex ſormatur f), vtpote in quo,
Aleph g) atque Vau cum ſchureck notato h)

pereunte, He reſiduo imprimitur Map-
pick 7), praemittendum ſchua æ) intſerel)
cleuatur.

ſ) Quoniam Chaldaei peculiarem formam pro-
nominis perſonae tertiae fingularis numeri non
habent, ſed cum Ebraeis conſentiunt..

8 S. xxxvui. lyb) Dum facile confundi poſſet cum ſuſfixo
Ebracorum Con?. ſupra xxmI. B. à)

i xxxim. 5)
E) S. xxvi. N.o)

l1) S.c0dem D. ꝓ)

 xxqxuINstMvLque B) V, quod- cum antece-
dente originis intuitu coincidit? in eo ta-
men diſcrepat, vt, abiecto Aleph m), Vau in
Jod mutetur n), pereunte quidem ſchu-
reck o), ſed in locum eius chireckparũo ad-
uentante 3).

m) xxxvm. ll)n) Quia ſunt litterae vnius iatyrat officii,
viraque ad quieſibiles pertinet. ConP XxIIL ſ)

0) Ceu minus capaci, in quo Iod ſequens qũieſce-
re poſſet.
P) Motui enim rã lod eognatum, aptumque ce-

teroquiſ eſt, vt Iod quieſcere poſſit in eodem.

SECTIO
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SECTIO II.
DE PLVRALIBVS SINGVLARIVM NOMINVM

SVFFIXIS.

5. XXXXIIIl.QvoD autem ad ſingularium nominum ſufi-
xa pluralia ꝗ)adtinet, ratione perſonae PRIMAE
communis apud Ebraeos notandum eſt ſuffixum
2-, quod ex rã aut ſãN ſic deriuari pot-
eſt, vt abiectis Hheth r), Nun 5n, Aleph1)
cum punctis ſuis u), fchua pracmittendum
x) in tſere transeaty).

qꝗ) Quae iſius ſunt naturae, v, licet in ſe con-
ſiderata ſiut pluralis nũmeri, nominibus tamen in
ſingulari conſtitutis adhaereant.
V?) Eſt enim Iittera ſemper radicalis, quae ſi
retineretur, facile confufionem pareret, ad quam
vitandam merito abiicitur, vti ex xxi b) patet.

5) Supra s. xxvul. c)
1) Ibidem b)
u) DANZIVS XVII. caut. 2 PV-
x) SxxvI. N.

s. xxix. q) coll. s: xx S ꝑ). Hoc autem
locum tarntummodo inuenit in omnibus, extra
praeteritum, temporibus, vtpote in quo in kameæ
elenatur, ſolius diſcriminis gratia, Conſ, DANZIvS

æ. xxxix. IV. ꝑ. 9i.
5. XXXXV.CHALDAEOS apud vſitatum eſt ſuffixum

N, quod ex Nam vel N3ſON originem de-
ducit, obſeruatis itidem: omnibus de abie-

D ctione
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lll clione litverarum punctorum, quae apud
Ebraeos obtinere demonſtrauimus z), niſi
quod ſchua praemittendum as) mutetur b)
in kamez c.

z) 5. XLIV. r) 5) pariterque ibidem r) u)
aa xxvI. N. 0).

bb) Ibidem S. ꝓ)-
cc) ldque ideo, vt inditium abiectae gutturalis

Hheth vtcumque ſeruetur.
u

5. XXXXVI.3 AD perſonam autem SECVNDAM Ieminini
generis refertur PBRAICE I9-, ex ſ?N, ita
quidem, vt Alegh peruntè àd) vna cum

ſubſcripto patach ſio ee;, Tau in Caph mu-
tetus dageſch ſorte in ſchũa reſolu-
tum g5), eidem praemittatur hb).

dd) xxvmi. b)re) Vide s. "xvmt. I; lli
F) Confer omnino XxvVn. my
8)5. xxvi. L r).
bb) XxVI. N 0).

5. XXXXVIILCONTEA ea CHAIDAICE IP-, ex '?N hic
pertinet, obſeruatis itidem, quae de èbraico
huius generis ſuxę monuimus ii), niſi
quod Iod aut adeſſe aut abeſſe poſſit æ) ſi-
ne vllo ſignificationis detrimento.
ii) XLVI. per integras eius notas.

hE) Quum enim, ceu littera quieſcens, inter pro-
nunciandum non audiatur, perinde omnino. eſt,

adſit

a BE r æ-

lt
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rd
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adſit vel abſit, quale quid ſupra de littera co-
gnata He XxXI. 4) obſeruauimus.

5. XXXXVIII.RATIONE autem maſculini generis Ebraice
notandum eſt. /2-, deſumtum ex &ſx,
ita quidem vt in deductione eius obſeruen-
tur quoque omnia, quae in feminini gene-
ris ſuffixo adducta fuere Il).

IIy Vnde totum XLVI. hue transfer, ad
praeſens ſuſfixum adplica.

5. XXXxVIIIICHALDAICE occurrit A) I'ò-, deriuatum
ex 'ſN, quidem ita, vt abiecto Aleph
mm), vna cum:patach ſuo an), mutato
Tau in Caph oò), cholem pro ſchureck al-
ternet pp), dageſch forte in ſchua muta-

tum q4) pracmittatur rr)
mm) XxVIIL. b)
m) xxiæ. l)
?0) XXIX. m)
7?$ s. Xxxxvim. mm) coll. 5. XXXIæ. 00)
q49 5. xxvi. I. 7)
m) xxvi. N.

Ss. L.NEC minus B) &9-, quod in omnibus
cum antecedente convenit, niſi quod in fine
Mem pro Nun exhibeat 5)

33) Eſt enim forma mixta ex ebraica chal-
daica lingua, quum Mem ebraicam, reliqua
chaldaicaixi ſpirent apertiſſime, notante DANZIo,
cdit. larg: S. XLũ. obſ 3. B. p m. 395. not. c)

s. LI.
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s LI.
iſſ DENIQVE ratione perſonae TERTIAE

quidem fſeminini generis apud Ebraeos vſita-
tum eſt ſufixum I) ſæ, ex plurali I? dedu-
ctum, ita ſcilicet, vt, abiecto He u) tſerè in
kame2 uu) abeat. æx).

tt) Non enim ordinarie ſeruit in medio, vti ex
5. XXIII. A. c) conſtat.uu) Quod fieri ſolet ad gutturalem He abie-

ctam, ceu tertiae perſomaę characterem, indiean-
dam, cuius quippe ſoniis ipſo voealis huius ſono
perſicitur, ſie vel vtcumque indicium eius ton-
Iòrnatur. EE3Exx) Id quod tamen tantum in protterito in-
ſinitiuo fieri ſolet, dum in futuro imperatiuo
tſere; diſeriminis cauſſa, retineatur. Vid. DANZIVS

Læ xxxix. IV. ꝑ.ꝗ1. j

5. EII.
r

PRAETEREAqu II) ?m-, quod jterum ex
In ſequenti ratione deducitur, vt; praemiſſo
ſchuatè 5), pro tſere ſub He adhibeatur

 ſaegol z2).
s. xvi. N. 0o

27) Cauſſa autem permutationis hiĩus ea im-
primis eſt, quoniam ſuffixnm hoc, ſi nomini aut
verbo adhaereſcat, deſinit. eſſe vox monoſyllabica,
qualis tamen vox eius primitiua ſn fuerat, vti ſu-
pra Xx. obſeruauimus. Conferatur prae-

lil
torea DaN vS, cdit. larg xxũæ. III. obſ

unu.  m. 35.
S: LIII.

u u Eĩlk

4
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5. LIII.APVD Chaldaeos vero frequens eſt ſuffixum
quod ex pronomine N deduci poteſt

tali ratione, vt reſecto Nun a), Iod 4), cum
puncto praeuio q), reſiduum deinceps Nun
finalem adſumat figuram à) excidente da-
geſch forti è), chireck paruo praeceden-
te in tſere ſ) eoque iterum in ſaegol g)
cummutato, alternante ceteroquin He pro
Aleph h), ſchuate praemiſſo i).

2a) Licet enim in fine ſeruire poſſet, ad eui-
tandam tamen litterarum earumdem collimatio-

nem,; a qua Ebraei in ſuſfixis abſtinent, abiicitur.
Nec ſane eſt, quod cogites, Iod intersedere,  col-
limationem impedire: praeterea enim, quod Iod,
cen litterà quieſcibilis, adeſſe poũit abeſſe, oc-
currit quoque hoc pronomen ſaepius abiecto Iod,
vti ex mutata eius forma IDſ videri noteſt.

b) Poſſet quidem hoc in fine ſeruire, ſed
quia abiecto Nun ſequenti facile confuſionem pa-
rere poſſet cum ſuſfixo ſingulari primae perſonae,
abiicitur. Vid. 5. xxm. B. à

c) DANZ. l. C. ſ, xvi. caut. 2. p. 3536.
d) Non enim amplius, vt anteã, in medio eon-

ſpicitur, vt idcirco canſſa pereunte effectum vtique

ceſſare oporteat.
e) Voce enim in fine non creſcente verL dageſch

Eex vltima vocis littera, vtpote ſchuata, rurſus ex-
dſdit, auctore Dano, L.ẽ. 5. xI. II. obſ. 1. p. 24. VEL
ſi ſeruaretur, vim ſuaim non exſereret, ob deſe-
ctum ſcilicet vocaljs. Vade ceu otioſum eiicitur
penitus.

ſ) Ceu
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f) Ceu vocali ſibi tognata, non quidem ratione
ſoni tamen ratione compoſitionis. Tſere enim
ex duobus chireck paruis compoſitum eſſe, adeo-
que recte analogam 77 chireck parui vocitari pos-
ſe, colligitur exinde, quoniam tſere in ſyllaba com-
poſita, tono deſlituta, vbi in cognatam brenem
commutandum eſt, in chireck ꝓaruum transeat:
ſimiliterque chireck paruum, excidente dageſch
rorti ex litteris gutturalibus Reſch, vbi compen-
ſationis gratia in cognatam longan eleuari debet,
itidem in tſere eleuetur. Dequibus omnibus vi-
deri poteſt pazvs, I è. s. xvul. I. 2. P. 38 coll
ſ. xx. 2. p. 40.

g) Alternare eas vocales inter ſeſaepiſſime idim
auctor eſt h c. 5. xxvi. V. ꝑ. 59-

b) S. xxt. dd) coll. s. xxui. C. è) f)

i) 5 xxvi. N. v)

8. LmmQvoD maſculinum gertiò concerr it, Ebvaice
adhivetur I B, ex O? deſuritum, dum,
pereunte He tſere in kamez abeat l).

r Vides. LL. it)
1 Ibidem uu). Hoc autem tantummodo ſit in
praeterito infinitiuo. Futuro enim impera-
iiuo ſi adfigatur, iſire retinet, diſoriminis gratia.
Conf. naNZivsl, o. 5. xxxviun. lV. p. y.

s. LV.ITIDEMquE II.) B?-, quod ex eodem cum
antecedente fonte prouenit, ita tamen, vt,
praemiſſo ſchuate m), tſere transeat in ſae
gol n).

 s.



NOMINVM PLVRALIBVS. 63
m) s. xxvi. N. 0)
n) s. Lu. Zẽ)

S. LVI.
E7 tandem IIL.) æ, quod, in quantum

plurale eſt, iterum ex bſ deſcendit, vt ſcili-
cet, abiecto He o), accedat in fine Vau ꝓ),
Mem medianam figuram adſumente 4),
ſchua praemittendum 7) in kamez ele-
uetgr s).

0) S. LI tt)p) Per paragogen ſeflicet, uti bene aANZIV, cdit.

larg. S. xxxvim. not. ſ) p m. 327. ſeq. obſernauit.
 q) Locum enim fimalem conmmutauit cum me-

diano, vnde figura eius reſpõndere debet quali-
tati ſedis ſuae

r) 5.xxv N.
5) 5. LL uu)

5- LVII.
INTER Chaldacos uſurpatur 4) Iin—, de-

ductum ex 2N, vt nimirim, eiecto Nun?),
cum punctœ: pracuioæ), reſiduum dageſch

forte mutetur: jiu ſchuaæ), praecedenti He,
cum Aleph alternant y), non ſubſcriben-
dum 2), ſed praemittendum aa), cholem ce-
teroquin pro ſchureck alternante bb).

t) S. xxvnI. c;
u): Ad diphthongum euitandam. Confer. ſupra

s.x. 5y
x) S. xvu. I. r).

5) S. xxi. dd)
æ) Peculiarem enim iam habst He vocalem,

G
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ſi ſehua ſubſeriberetur, duo ſub eodem occur-
rerent puncta vocalia, quod tamen inſolens Ebraeis
non ſolum, ſed Chaldaeis eſi.

E

as) Vt indicium abiecti dageſch fortis vtcum-
que ſeruari poſſit.

bb) xxxviiI. mm) coll. 5. xxxIx. 00)

S. LVIII.NEC minus B) &n-, quod eiusdem
cum praecedente originis formationis
eſt, niſi quod Mem pro Nun exhibeat

c) Vide ſupra s. E. 5)
N

CAP III.
DESVFFIXIS PLVRALIVM NOMINVM,

ET QVIDEM

SECTIO I.DE SINGVLARIBYUS PLVRALIVM NO-
MINVM SVFEIXIS,S. LVIIH. ii

SED pergimus ad pluralium nominum ſuffixa
singularia a) quae commodiſimæ ex nomi-
num ſingularium ſuffixis ſingularibus b) for-
mari poſſunt c), vbi ad primam COMMVNEM
pertinet ſuffixum-, ab-4), in eo tan-
tum recedens, vt loco chireck parui adhi-
beatur patach æ).

a) Quae, licet in ſe ſint ſingularis numeri,
nominibus tamen in plurali conſtitutis adiiciuntur.

b) Vtpote quae ſuperius. a s. xxvii. vsque ad
xvI. incl. pertractauimus.

V
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c) Vt ſcilicet ambages euitemus, nec opus ſit,

vt crambem bis coctam adponamus denuo. Id-
circo etiam formationem integram hie loci ſup-
ponemus, ea ſaltem monituri, quae ſuperius adduci
non potuerunt, in quibus ab ipſis differunt ſe-
quentia, quum in reliquis conſpirant inter ſe
vtrimque.

d) s. xxvu.
e) Differentiae enim gratia Iod in plurali acei-

pit vocalem heterogeneam, ne ſcilicet ſingularis cum
plurali, vice verſa, confundatur.

5. LX.INTVITV Vero ſecundae perſonae, quidem
generis FEMININI Ebraice notandum eſt ?7-,
quod ex æ ſ) ſic deriuatur, vt, praemiſſo
Iod' g), ſubſcripto tſere in cognatum chi-
reck pàruum commutato h), ſchua praemit-
tendum i) in patach eleuetur
A) 5. xxi.

à) Pluralitatis quippe nota, vti ſupra s, xx. I)
monuimus.

F) Quum enim tonus non amplius ſit in vſti-
ma; aceedente Iod legendum eſſet omni-
no forent in ſyllaba compoſita, tono metegh
deſtituta, quatuor morae, quod principio primo
gram. Danz. j. vi. obſ. 2. p. it. repugnaret maxi-
mopere. Vt ergo in ſaluo iſtud retineatur, tſere
in cognatum chireck paruum, ductu ciusdem
S. xvin. L I. ꝑ.38. mutatur. Hasce autem voca-
les inter ſe cognatas eſſe reuera, S. LuI f) de-
monſtratum inimus.

i) 5. xxvI. N. 0).

E K Ob
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k) Ob tonum ipſi incubantem, xxvI. S. ꝑ)-

5. IXI.CHALDAICE frequens eſt æ, quod ex
ebraico 2-1) formari poteſ, ita quidem, vt
praemiſſo Iodm) tſere mutetur in ſchuan),

ſchua praemittendum ordinarie o) in pa-
tach transeat.
1I Diuerſam enim ab Ebraeis formam in ſin-

gulari feminini generis non habent Chaldaei in
pronominibus, vnde in ſuſfixo ſingulari nomi-
num ſingularium cum lisdem conſpirant: vt adeo
pragſens, quod ſub manibus eſt, ſuffixum Chal-
daenrum ex adducta forma Ebracorum originem
ꝗmnino deducere poſſit. Ceteroquin autem qua
drant etiam huc, quae ſ. xæx. coll. xxix. dicta
ſuere prolixius.

m) Confer s. Lx. ꝗ)
n) Tonus enim ipſi non amplius incubat, ſed

vi æ5 Iod paragogici, quoq in fine cernitur, reſpe-
tu nòminun in ſede priſiina telinquitur: intuitu
autem verborum ad vitimam dimittitur. Vndè,
manènte tſere, vtroque in caſu tonus foret in ante-
penũltima, quod tamen apud Ebræeos Chaldaeos-
que perabſurdum reputatur. Idciręo tſere trænſit
ĩn ſchusa, vt contrahantur ſyllabae, tonus com-
petentem ſibi, quae hoc loeo eſt penultimã, occu-
pere poſſit ſedem. Quare aufem potiusin ſchua
mutetur, quam abiiciatur, cauſſa eſt, quod Iod non
conſtitutum deprehendatur poſt*ocalem quieti
ſuae conuenientem, vti ex DANZIO, l. c. B. Il. 4.
P. 6. conſtat apertiſſime. --5

0) S. Xxvi. No)”ns. x. 5. LXIL.
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5. LXII.MascvLiNI generis intuitu apud Ebraeor
huc pertinere iolet )æ, ex ꝗ) ſic dedu-
cendum, vt, pracmiſſo Iod r), ſchua praemit-
tendum s) in ſaegol :1) mutetur, ſchuate,
quod ſub Iod eſt, ſublato penitus u).

4) Cuius formationem ſupra s. xxxi. ſuppedi-
tauimus, quae etiam hoc loco probe adtendenda eſt.

r) 5. Lx. 8):
5 S. xxvi. N. o).
1) S. xxxv. bh).
1) Quieſcibiles enim toties ſchua reſpuunt, quo-

ties, praecedente vocali ſibi cognata in eadem com-
mode quieſcere poſſunt, quidem ex ea ratione,
quia ſonus eorum iam dum in praecedente vocali
latitat. Conſ. nANZIS, I. è. S. IIL. obſ. 1. coll. obſ

3 p.7-
s. LXIII.

CHALDAICE autem vſurpatur I,/-, Il)
m, vtrumque deriuatum ex ĩ; x), ita ſcili-
cet, vt, praemiſſo Iod), ſchua praemitten-
dum 2, in kameæ. aa), eleuetur, quod modo
retinetur, modo cum patach permutatur hb),
poſteriori kamez, quod ſub Iod eſt, ſublato œ.

x) Quod ſupra formatum eſt ſ. xxxi.
5) s. 1x. 3)

2) ſ. xxvi. N. 0).
aà) Ad ſuſtinendum tonum, ſ. xxvi. B
bl), Neutro enĩn modo pracceptum primumi

inſringitur.
DaNZIus b IIL. olſ. 3. pĩ-

E:2 LXIIII.
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5. LXIIN.
RATIONE tertiac perſonae FEMININI gene-

ris apud Ebratos conſpicuum eſt quod
ex "dà) ſic deducitur, vt praemirtatur
Iod praemittendo ſchuate ſ) in ſaegol
mutato g5), ſaegol ſub Iod tollatur hh).

da) Formationem huius xxxv. tradidimus.
ee) s. Lx. g)
I) S. xxvi. N. '9).
88) lbidem S, ꝓ)
bh) pANZIS l. c. ꝗ. IIL obſ: 3. p. 7. collato ſupra

s. Lxi. n)
5. LXV.QOQVoD vero ad Chaldator adtinet, vſurpant

iſti N, quod ex. Ni;) ſic deducit origi-
nem, vt ichua pracmittendum in ka-
mez ll) abeat.

ii) Vide ſupra s. xxvI.
EE) S. xxvi. N. 0).Il) 6. xxvi.2. o). Quod autem praeciſe in kamez
eleuatur, cauſſa eſt, quod ſe adcommodet litterae ſeæ
quenti gutturali, quale quid etiam in aliis DANZIVE
udit. larg. S. vi. obſ. 3. not. c) m. 62. impri-
mis, ꝑ. 63 ſcite obſeruauit.

5 LXVI.AD genus MASCVLINVM Ebraice ſpectat
quod ex ſuffixo mm) ſequenti ratione deri-
uatur, vt, eidem Iod praepoſito an), eoque
In kame? quieſcente o), cholem perẽat z7$)-

mm) ſupra ſ. xxxvin.
nn S. ix. 3)

0) Vt
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o0) Vt diſtincte cognoſci queat, an nommi, an

vero verbo adhaereat. NOMINI enim ſi adponi-
tur, retinet kamez in tabula ſuſfixorum eidem ad-
ſcriptum. VEREO autem in vocalem terminato,
kamez plane tollitur, verbi tantum vocalis re-
tinetur, cuius cauſſam paANZIVS, edit. larg. S. xxxix.
IV. olſ. 3. not. (a4) p.m345. ſolidiſime demonſtrat.

PP) Manente enim Cholem partim confuſio
oriretur inter hoc, inter ſingularium nominum
ſuſfixum ſingulare eiusdem generis; partim autem,
Iod ſequens non poſſet quieſcere, ſed ad cholem
referendum foret, ne ſvllaba a vocali inciperet,
quum tamen, inter Vau &kamez conſtitutum, qui-
eſcere omnino debeat, monente paZio, I.c. 6. Ill.
IL 4. p. 6.

s. LXVII.PENES Chaldacos autem refertur hue  n-
bquod ex ?4) ita deducitur, vt Cholem

praemittatur rr) cidem.
99 Conſ. s. xLiu.
rr) Diſcriminis canſſa, nee cum ſuſfixo ſinso-

larium nominum eitsdom generis, adducto H
rſcilicet, confundatur.

s. LXVIII.
SiMILITEROuE II) V, quod ex eodem cum

antecedente fonte prouenit, ita quidem, vt,
eiecto He i), ſubſcriptum Chireck paruum
pereat i).s1) Per Syncopen, cuius fundamentum eſi, quia

ordinarie non ſeruit in medio, vti ex s. æxu. c)
conſtat.

E; i; Ma-
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tt) Manente enim iſio, duae forent in eadem
ſyllaba vocales, quod tamen Ebraeis Chaldaeis
Inuſitatum prorſus eſt: Vnde neceſſario vna ex
Hlis abiicienda erat. Cholem autem ideo non
potuit abiici, quia partim vices notae differentialis
ſuſtinet, vti Lxviſ. r?) oſtendimus: partim, quia
pereunte iſto, ſuſfixum hoc confunderetur cum ſuf-
fixo ſingulari primae perſonae ſingularium nomi-
num. Ideireo chireck parunm tangit ordo in ab-
jectione: quo pereunte, Iod non amplius, vtãntes,
eſt quieſcens, quia non praecedit voealis motui
fuo cognata; ſed euadit litteræ actu mòuenũa, pe-
culiari in pronunciando moræ gaudens, vti ex ſup

putatione morarum facile perſpiei poterir.

SECTIO II
DE PLVRALIBVS PLVRALIVM NO-

MINVMS VEFIXIS. llts. Lxvim
PLVRALIVM nominum ſufixa pluralia, a)

quod concernit, ratione PRIMAE perſonae
communis EBRAICE huc pertinet quod
cum 2-à) originis formationis intuitu
coincidit, niſi ouod, prææmiſſo Iodſ), prae-
mittendum fchua æ) in tſere transeat f),
poſteriori, quod ſub Iod eft, extruſo peni-
tus f)- p

a) Quorum indoles natiua ſic comparata eſi.
vt non 0lum in ſe ſint pluralis numeri, ſed
nominibus in plurali conſtitutis adfigantur. Ad

guitandas autom jn formatione ambages, com-
mode

H
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mode ex ſingularium nominum ſuffixis pluralibus

deriuari poſſunt.
3) Vide ſupra 6. XLIV.
q) 5. LX. 8)à) s. XXVI. N. o).

Ibid. 3. p): Quod autem praeciſe in tſere
ſit elouatum, id vnice ad tertiam temporis moram

ſupplendam factum eſſe patet.
ſ) naxams, l e. ſ. lll. obſ.3.9:7-

5 LXX.
CHALDAICE N- huc reſertur, ex Næ 2)

ſic deducendum, vt obſeruentur omnia,
quae de antecedente forma adnotauimus.

2) Confer 5. XLV.
b) Scilicet ꝗ. LXIX. X quidea ad c, pariter-

que à), itidemque e) f)-

5. LXXI.
RATIONE autem SECYNDAE perſonae ge-

neris feminini EBRAICE ?R- ex I-i)5CHALDAIOR ]2- ex 127 ſic deriuatur, vt
huc ſiit adplicanda, quaæ ſupra l) obſerua-

uimus,5.xLv
E) 5. XLVII.
1) S. LXIX. c) vsque ad f) l

5. LXXII.CONTRA èa maſculini generis intuitu EBRAI-

ce m  m); CHALDAICE J9-ex ]'2- n) exoritur, obſeruatis o) denuo hic

obſeruandis. E4 msXLVIIIL
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m) 5. XLVIII.
n) 5. XLIX.
o) 5. LXX. h)

5. LXXIII.
QVoD ad TERTIAM tandem perſonam,

quidem luius FEMININVM genus adtinet,
Ebraics I-ex -p); Chaldaice IMcxIn-4), codem prorſus modo deriuatur,
niſi quod chaldaice pro ſaegol ſub He al-
ternet tſere s).

5 LII.
s. LII.

r) 5. LXX. h)
15) Vt diſtinctam ab Ebracorum ſuſſixo huius

generis exhibeant formam. De alternatione au-
tem harum vocalium inter ſe, pluribus DANZIV
l.c. s. xxvi. V. ꝑ. 59. gonſorri poteſt.

s Exmm;.
MascvLinI autem generis reſpectu EBRAI-

cE I) &n- ex &næ1), II) ex-u): CHALDAICE vero] ex Iin- æ)
adducta ſaepius ratione ꝓ) deducitur.

1) S. IV.
u) s. LVI.
æ) 6. LVII.
b) s. LXX. (h)Y

a w

PARS



PARS III
AN ALYSIS

ADFORMATIVO-RVM OMNIVM
EBRAICORVM aEQUE AC CHALDAICORVM.

TABVLA SYNOPTICA
ADFORMATIVORVM OMNIVM.

CAP. I.Ad adſormatiua perũinont reſpectu

ſLO NoMINVM, notae
ſa) Generis, quales ſunt

Iin næ ſ. Lxv.
u) ?M-ſ. Lxxvi.
ſ&yyumin

ſa) Maiculini, abnd
lllt 1) Ebraeos s. LxxvrI.
 n) Chalducos 5. Lxxvi.ſl 1; Feminini

18) Ebraice M. Luxvinn.
U) Chaldaice Iæ S. Lxxx.

b) DvaLIs, quidem apud
ſi1) Ebracos B-
b) Chaldasos -6. Lxxxi.

E5 CAP.
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TAEVLA SYNOPTICA.

rã

ſN) PRAETERTI, eiusque
L) Singularis, perſonae

CAP. II.
SECTIO I.

MEMBRVM I.
IL VERBEORVM, terminationes eorum, qui-

dem reſpectu

ſa) TERTIAE generis ſeminini

ſi
Feminini

Iii
2) Chaldueos vero generis

a) Ebraics ſæ ſ. Lxxxir.
b) Chaldaice "æS. Læaxxur
SECVNDAE, generis

Maſculini apud
1a) Ebracos V ſ. Lxxxnm.

Chaldacos 5.x25

ſ/) Ebraice
{e) Chaldaice ſ. 2xxxvi.

v) PRIMAE cOMMUNIS apud
n) Ebravs 5 ſ. LxxxviI.
L) Chaldaeo? n 5.1xVũIſ.

MEMEBR. II.L) PLVRALIS, perſonaæ
ſ1) TERTIAE apud

Elitã
Lã

r.

Ebracos communis V8. Lxxxxi

a) MAsSCYEINI Yj. æC.
b) rEMINI N- ſ. xCI.

ſa) Maſculini

ſi) Ebraice D xcm.Lè) Chaldaice ??7. xcnr.i

tb) Feminini apud

2) SECVNDAE generis

æ) Ebtae-
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ſa) Ebraeos ?-g. xcui.

l Chaldaeos IV xv.I 3) PRIMAE COMMVNIS

ſ1) Ebraice  ſ. xevl.
L Chaldaice N ꝗ. xcvi.

N SECTIO II.lllt

55 MEMBRVM I.
h

9) FVRIET IMPERATIVI, eOrUmque
ſL) Singularis perſ. ſecund. fem. gen. apud

 ſ6) Ebraeos -5. xcvmi.
j v) Chaldaeos j. xcvin. &c.

lE MEMBR. II.
L) Piuralis perſonae

ſa) TERTIAE generis
ſiy Maſculini

ſa) Ebraice 6. ci.RV) Chalduice S. ci
L Feminini apud

ſ1) Ebraeos cini.Bĩ lã) Chaldueos ſ s. ciit.
SECVNDAE. generis

ſ1) Maſculiui apud
l a) Ebracos Y. cv.

l Ch ldaeos IY cul a3a) Feminini

 3) Ebraice s. cvn..r

Chaldaice Iæ s. cum.

10VA
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DIOVA IvVal T, o. T.  M.

PARTIS TERTIAE
CAP. I.

DE
ADFORMATIVIS NOMINVM.

5. LXXV.
 D adſormatiua a) in I) NOMINIBVS refe-
runtur vulgo A) notae generis, inter

J N eas a)

N, ita quidem, vt, abiecto Aleph), Iod
è), vna cum puncto praeuio à4), He reſidu-
um per kamez efferatur f)

a) Horum autem nomine veniunt vna, aut plu-
res litterae, quae eſſentialiter in fine ſerviunt, hoc
eſi, ita adduntur radicalibus, vt ad eſſentiam vocis
pertineant, adeoque in verſione latina peculiari
voce non exprimuntur, dum ſignificationem vo-
cis, cul adiiciuntũr; vẽl variant, vel foPmaum ſaltim
mutant, vti ex iſtis, quae bANZIVS, I.ẽ. V. obſ. 2.

p. 10. adduxit, conſtat.
b) Ordinarie enim non ſeruit in fine, vti ſupra

Sf.xxm A. c) docuimus.
c). Ad confuſionem cum ſuffixo primae per-

ſonae euitandam. Conf. ſupra s. XXIII. B. à).
à) Rationem vide s. Xæ).

Vt pronunciatio litteras He promoueatur,
facilitetur.

 7-

5. LXXVI.il NEC minus etiam B) quod ex eadem
di i prouenit cum antecedente ſcaturigine.

il eodem
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eodem quoque prorſus modo deriuatur, niſi
quod He in Tau ſ) tranſire ſoleat.

f) Sunt enim litterae vnius officii, quarum al-
ternationem mutuam ſupra ſ. xxi. C. f) indi-
cauimus.

s. LXXVII.
PERTINENT huc etiam B) notae numeri,

quidem as) PLVRALIS, generis MASCVLINI
apud Ebracos m, quod ex pronomine ter-
tiae perſonae &n 5) deducitur ſequenti
ratione, vt mutato He in Iod b) praccedens
punctum i) in chireck paruum commu-
tetur æ), tſere, quod ſub Iod eſt, penitus
ſublato

8) Videatur nanzvs, edit. larg. cap. IIL S. xxxii.
I. a. p-195. not. (u).

h) Quia vtrumque ad quieſcibiles pertinet, prae-
tereaque etiam He ordinarie in medio ſeruire
neſcit. Conf. ſupra ſ. xzuL A. c)

i) Scilicet ſchua, ſub vltima vocis littera conci-

piendum. Quod enim de ſuſfixis XXVI. N. o)
diximus, omnino etiam huc quadrare poterit,
quum vnã pariter eadem ſit ratio vtrinque.

E) Ceu vocali, in qua Iod quieſcere poſſit. Conſ.
ſupra s. Lxu. u)
1I) Ductu eius, quod apud parzvM l.c. s. ni.
obſ.3. p.7. proſiat, cuius rationem eãit. larg. ꝑ. n2.
not. (h) reperies, pro aucteris more ſolide ſup-
peditatam.

5 LXXVIII.ArvD Chaldacos autem conſpicitur ter-
mina-

a
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minatio quod vel ex quorumdam opi-
nione ex iam adducto Ebracorum fonte
deriuandum eſt, ita tamen, vt hoc loco Nun
pro Mcm in fine alternare ſoleat m): uel
deduci poteſt, ex pronomine chaldaico
naæ, vt ſcilicet abiecto mediano Nun n),
cum chireck paruo pracuio o), itidemque
Aleph)) Vau in Iod mutetur q) praccedente
punctor) in chireck paruum eleuato), da-
geſch forti pariter 7) ſchureck u) per-
euntibus.

m) Ne pluralis Chaldaeorum confundatur cum
plurali Ebracorum, ſed diſlinctam ab èo accipiat
formam.

n) Vides. xxvun. c)
6) DANZIVS l. c. 5. Xvu. caut. 2. ꝑ. 35.36. collato
ſupra 5.æ. c)
VPD S.xxvm. h)

qꝗ) Quia ſunt æſiiisœſſicii, ad quſeſcihiles pera

tinent. Conf. ꝗ. xxnt. r). Quodnam iſtud
ſit 5. LxxviL. i) ediſſeruimus.

s Lxxvi.
t) Rationem vide infra, s. xcvi. h)
u) Vide s. Læn. u) collss. Lxxvn. k) l)

S. LXXVISIMILITERque pluralis. FEMININI apud
Ebracos terminatio ex jn ſic deduci
poteſt, vt, mutato He in Vau x), quieſcens
in Cholem»), Nun in Tau 2) abire ſoleat.

x) Quia vnius ſunt &ſficii, vnum aeque ac
alterum ad quieſcibiles pertinstt. Pærmumiio

autem
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autem haecce ideo fuit neceſſaria, quia He ordi-
narie in medio ſeruire neſcit, praetereaque reten-
tum variam poſſet parere confuſionem, vti ex
omnibus vocibus, cui terminatio haec adhaeret,
perſpici poterit facillime.

2) Ceu vocalem, quieſi litterae Vau adcommo-
datam. Quare autem in ſchureck hoc loco non
poſſit quieſcere, cauſſa eſt, vt confuſio numerorum
euitetur, quum terminatio ?Min nominibus ſin-
gularem arguat.
2) Manente enim Nun terminatio ]V exſur-
geret, quae in nominibus numerum ſingularem
prodit. Vnde ad amouendai hanc confuſio-
nem in Tau mutatur; vtpote cum quo eiusdem or-
gaui eſt, dum vtrumque lingualium titulo ſubſtare

notum ſit, Vid. 5. XXIII.

5. LXXX.CONTRA ca apud Chaldacos terminatio plu-

ralis feminini Jæ, VEL, Vti quidam volunt,
ex pronomine ebraico In ſic deriunatur, vt,
abiecto He as); tſere in kamez bb) transeat.
VEL ex pronomine chaldaico J:N, autan

deducitur ſequenti ratione, vt, abiectis Iod
cum chireck oraeuũo Nun item media-

no ãàd), cum impreſſo ſibi dageſch forti æ),
nec non Aleph aut He f), cum punctis
ſuis 35), ſchua praemittendum hh) in ka-
me? ii) eleuetur.

as) Quiæ ordinarie non ſeruit in medio. Con-
fer xxiu. A. c) èoll. 5. Lxææ. æ)-

bh) Ad litteram gutturalem Fe, quae character
tertiae
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tertiae perſonae, abiecta eſt, vtcumque indi-
candam.

cc) Ad confuſionem cum terminatione plurali
maſculina enitandam.

dd) s. xxvi. c).
ec) S. Lu. e).
ſ) Neutrum enim ſeruit in medio, adeooue ſi

retinerentur, variam cauſarent vtique conſuſio-
nem. Vide ſupra S. xxvu, b) coll. 5. xxu. A. ę),
itidem B. 4).
rè n Le. f. xvn. caut. 2. P. 35.36. coll.

hb) S. LXxvn. i).
ii) Partim toni ſuſtinendi cauſſa. Partim vt

forma pluralis feminini a maſculina aperte ſecer-

natur.
5. LXxXI.TANDEMquE 6b) DVALIS terminatio ebrai-

ca chuldaita proſilire ſolet ex
n chaldaice ita quidem, vtTau abiiciatur I).

k) Gemelli. Nonnulli quidem ex &=ũ de-
riuari volunt hancce terminationem, quod tamen
exinde mihi non probatur, quia iſta vox terini-
nationem dualem aliunde adcerſitam iam habet,
adeoque petitio eius, quod erat; in principio com-
mitti, dualis a duali formari deberet, quod ta-
men patet eſſe 5 uar àdxęſlceær nug) iæiywou.

Il) Licet iſtud in medio ſeruire aptum eſſet,
confuſionis tamen gratia, quam multifarie effice-
ret, ſi retineretur, merito abiicitur. Confer ſupra
5. xxiu. B. d).

CAP. Il
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DE ADFORMATIVIS PRAETERITI,
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MEMBRVM I.
SINGVLARIS NVMERI.

li 5. LXXXII.AD adformatiua in II) vEREIS referuntur

terminationes eorum, quider reſpectul)
PRAETERITI, ciusque: perſonac TERTIAE ſingu-
laris generis feminini EBRAICE Mæ, quod ex
pronomine N ita formatur, vt abiecto
Aleph itidemque Iod 4), cum puncto
prãenio s), ſchua praecedens ſub vltima ra-
dicali 4) in kamez e) eleuetur.

a) Vide ſupra s. Lxxv. h).
b) Ibidem 6).
c) DANZIW,; l è. ſ. xvi. caut. 2. ꝑ. 35. 36. coll. ſu-

pra 5.X. e).
d) Confer ſ. LxxviL. i), coll. 5. xxvi. N. 5).

Rationem innenies s. LxxV. Praeter mo-
rem aliquando quidem ſaegol pro kainez adpa-
ret, vti ex ms commorabitur, Lach. V,4.
am X aliis conſtat, quod tamen ordinario nihil
prorſus derogat.

5. LXXXIII.CHALDAICE terminatio H- ratione origi-
nis deriuationis conuenit f), niſi quod He

F reſi-
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l reſiduum in Tau g), praemittendun
ſchua h) in patach i) abeat.

El f) Vnde s. txxxi. a), itemque b) c) hu
transferendus, rite adplicandus eſt.

v
g Sunt enim vnius officii, dum quaelibet iſta

rum nota femini ſit, facile inter ſe alternent
i
bi vti ſupra s. xxi. C. f) euicimus. Id qtod  ali

quando Ebraei imitantur, dum Deut. xxxin. 36
rbIN obiit pro nbIN occurrit. Plura hue perti:

l nentia apud DANZIVN, cdit. larg. S. xLu. obſ. 2. p. m

ĩ 383. notis I) (m) inuenire poteris.
h) s. LxXVL. ĩ).i) Propter tonum ſyllabam iſtam adſicientem

2 s xxvL. ꝓ)
ſi: 5. LXXXITI.

IN perſona SECVYNDA maſculini generis
l

EBRAICE huc pertinet termihatio ortai

ex pronomine ";N, vt ſcilicet. abiecto He)
Aleph i) cumſubſcripto patach m), do-

t

H geſch torte litterae Tau in ſchua mutetur),
denuo eidem litterae imprimatur dageſch

h Iene o)
E) S. xV. pp). Interdum tamen etiam iſtud He

ex Integro pronomine retinetur, vti ex E
3ro B9 Pſ. bvI. 9. videre eſt.

ſbl 5. xxvmi. bh).

m) DANZIVS, l. c. xviL. caut, 2. ꝑ 35. 36. coll.

ſupra ſ. xxix. I)
n) Quod enim ſupra s. xxvi. de ſuſfixis di-

ximus, ad adſormatina etiam omnino pertinet,
maxime, quum cadem hic conſpiciatur ratio.

o) Lit-
l
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o) Littera enim Tau poſt ſchua quieſcens con-

ſtituta deprehenditur, quo in caſu dageſch lene im-

primi omnino poſſe naNZivs Lę. s. xi. I. 2. p. 21.
auctor eſt. Id quod eam ob cauſam fieri conſpi-
ritur, vt littera, cui imprimitur dageſch iſlud, di-
ſlinctus audiatur inter efferendum.

5. LXXXV.CHALDAICE autem terminatio huius per-
ſonae maſculina  ex nronomine ?X)) ſic
deducitur, vt ratione abiiciendi Aleph, re-
ſoluendi item dageſch fortis in ſchua, im-
primendi dageſch lenis obſeruentur itidem,
quae ex more EbrãZeorum obſeruari iam-
iam q) ediſferuimus.

P) Pronomèn enim hocce ad vtrumque ſexum
pertinere ſupra 5. xvi. rr) obſeruauimus.

9) 5. Lxxx. l), nec non m), itidemque n) o).

5. LXXXVI.
ID quod de terminatione foninini ge-
neris EBRAICA pariter CHALDAICA M di-
cendum eſt, vt iteratae deductioni merito
ſuperſedere queamus. r).

r) Confer, huc adplica, quae s. antecedente
ad ꝗ) dicta fuere.

5. LXXXVII.Iirvrv perſonae PRIMAE communir adten-
dendã eſt Ebraice terminatio  ortum tra-
Hens ex pronomine N, vt nimirum per-
cunte Alephs), cum ſubſeripto puncto

F2 Nun
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Nun in Tau transeat u), cui dageſch lene
imprimendum eſtæ).

5 S. xxvi. b).
t) DanIs, l. c. xvi. caut. 2. 35.36.
u) Quia vnius ſunt naturae, vtrumque ad

linguales pertinet, vt adeo opus non ſit, cum qui-
busdam Tau iſtud pro epentbetico reputare. Cauſ-
ſa autem, quare Nun hoc loco retineri non potuit,
eſt, quod alias terminatio  conſuſionem pare-
ret cum ſuffixo eiusdem formae, de quo DaN-
21V3, l. C. XxXIX. IV, P. 91. Videri poterit.
X) Rationem vide s. LxxxIv. 0).

ãll

5. LXXXVIII.SED Chaldaice notanda eſt terminatio M-,

orta ex pronomine MDN, ita quidem, vt
abiecto Aleph poſteriori cum puncto
praeuio Nun itidem in Tau aa), Aleph
prius in Iod 66), transeat, ſublato chateph-
patach r), praemiſſœchireck àd), pro quo
deinceps tſere e) alternãre ſolet, Iod pror-
ſus excidente f).

V) 6. Lxxv. bjy, vt confuſio cum ſuſfixo
N3- euitetur.

DANZS, L. c. xviL. caut. 2D. 35. 36.
aa) S. Lxxxvi. u), quod ideo factum eſſe con-

ſpicitur, vt confuſio varia remoueatur.
bb) Quia Aleph ordinarie non ſeruit in medio,

praetereaque cum Iod vnius eſt officii ꝗ. xxin. f)
cc) Nam quum Iod quieſcere debeat, nullum

ſub ſe pati poteſt punctum vocale. Conſ. paN-
z9 l. è. 1u. obſ.3. p: ĩ-

aanvi.
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ad) Vipote quod quieti litterae Iod analo-

gum eſi.
ec) Siquidem acque ac chireck eſt mater le-

ctionis Iod.
f/) Ex ratione, quam S. vii. 5) indicauimus.

MEMBRVM II.
DE ADFORMATIVIS PRAETERITI PLVRALIS

NVMENMI.

§5. LXXXVIIII.
QvoD ad pluralem adtinet, intuitu TER-

TIAE perſonae communi; apud Ebracos conſi-
derari debet terminatio, deducta ex pro-
nominibus D I £9, ut ſcilicet, abiectis
Mem. Nyn hh), ſuperſtes He cum Vauii),
in ſchurecx quieſcens it), permutetur ll).

g8) Quia terminatio iſta generis communis eft,
àdeoque etiam ex vtroque genere formari debet.

hh) Confuſionis deuitandae gratia, quia alias
ſuſfixa ſunt.

ii) Vtrumque enim quieſcibile eſt. Mutandum
autem ſuit He, ne, ſi retineretur, pro ratione
indolis natinae ſuae punctaretur, cum tertia femi-
nini ſingularis praeteriti confunderetur.

kè) Vau quidem etiam in cholem quieſcere
poteſt, quod tamen ideo hic non adriſit, vt confu-
ſio cum ſuffixo cholem remoueatur. Adeoque
ſchureck adſumit, ceu quieti litterac Vau aeque ac
Iod analogum, confuſionem omneni tollens.

Il) Hinc tertia perſona pluralis numeri ordina-
rie eſſet -Dp, ſed quia facile confunderetur cum

F3 impæ

-æ4.-
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imperatiuo, kamez ſub prima radicali manet, ductu
DANZI l.c. s. xxI. obſ. 1. num. 5. p42.

5. LXXXX.
SED apud Chaldacos tertia a) maſculini ex-

hibet terminationem deducendam ex
pronomine aN aut ãn, ita quidem, vt,abiecta integra ſyllaba  mm), Nun ſe-
quenti nn), cum impreſſo ſibi dageſch for-
ti 00), Aleph aut He cum Vau pp), in ſchu-
reck quieſcentẽ 49), permutandum ſit rr).

mm) Ne tertia maſculini cum ſecunda maſcu-
Iini praeteriti pluralis numeri commiſceatur.

nu) Licet enim aptum eſſet ad ſerniendum in
vocis fine, ob variam tanien, quam, ſolitarle maxi-
me adiectum fini vocis, canſſaret vel cum aliis per-
ſonis, vel cum ſuffixis, maxime ebrãicis, eonfuſio-

nem abiicitur. NIE00) Nec enim ſequitur littera, enius ad ventrem
reiici poſſet: nec compenſari poteſt vocali praece-
denti eleuata: nam cum iſia, vti ex ſequentibus pa-

tebit, longa iam euaſerit, longior euadere non
poteſt, vt idcirco merito abiiciendum veniat. Con-
fer ſupra s. Lu. è)

PP) Omnes enim ſunt quieſcibiles.
I4) S. Lxxxvini. kk)
rr) Quod ſi enim Aleph retineretur, tertis inaſcu-

lini, cum tertia feminini pluralis praeteriti Chal-
dacorum: ſi He, vel cum tertia ſingularis femi-
nini praeteriti Ebracorum, vel cum He locali, con-
funderetur facile, adeoque neutro modo tertiae
perſonae pluralis iudicium ſe proderet indubi-

Istum. 5. LXXXXI.
Al
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5. LXXXXI.RESPECTV autem ſeminini tertiae per-
ſonae occurrit apud eosdem terminatio N,
reſultans ex pronomine N, vel ſ?7, vt-
pote ex quo reſecta integra terminatione
7-, vel s), abiecto Nun n), cum da-
geſch forti ſuo un), ex priori forma Aleph,
ex poſieriori autem He, quod tamen denuo
cum Aleph permutatur æx), remanet,
pratmittendum ſchua in kamez eleua-
tur zz).55) Siue enim Iod per tſeræ fiue per chireck eſ-

feratur, perinde ex 5, xxI. ce) notum eſtt.

t) s. xc. un)-
uu) Ibidem oo).xx) Virumque enim quieſcibilium munere fun-

gi, &inter ſe alternare facile ex ſ. xxim. C. è) conſtat,

$)ò. Læxvu. i).z22) Ad promouendam facilitandam litterae
gutturalis Aleph pronunciationem-

5. LXXXXIL.AD perſonam ſi progrederis SECVNDAM
apud Ebracos in maſculino genere obfendes
terminationem &n, prouenientem ex
Dronomine nmnæ ut ſcilicet Alepha), cum
Nbſcripto patach 5), pereat, dageſch forti
n ſchua transeunte c), litterae Tau denuo
imprimatur dageſeh lene 4.

a) s. xxvn h)b) PANZIVS I. c. S. xvIL. caut. 2. ꝑ: 35. 36. coll, ſu-

pra s. xxix. I)-
c) 5- LXxxIV. n).

à) Ihidem o). F 4 LXxxæIIl
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5. LXXXXIII.PENES Chaldaeos huc pertinet terminatio
Pn, ex pronomine JſN, vtpote ex quo
Nun Aleph cum ſubſcriptis punctis
ſuis ſ) abiiciuntur.

e) S. xxvin. b) c).
ſ) DanDs, I. c. 5. xvii. caut. 2. p- 3. 36. coll. ſu-

pra 5. X. c).

m

S. LXXXXIIII.St femininum conſideres Ebraice, ſe tibi of-
feret terminatio I?, eœ. ſ?N ſic deducen-
da, vt obſeruentur omni; quae in maſculi-
ni formatione dicta ſunt

2) Idcireo s. xen. per integras eius notas hue
quoque quadrat optime.

5. LXXXXV.IN Chaldaea autem lingua occurrit I-
bex pronomine ON ſiè deriuatum, vt ad-

tendantur aeque omnia, quaæ in deductione
maſculini b) diximus iĩ).

b) S. xcu. e) f).
i) Iod autem adeſſe abeſſe poſſe ſupras. vii. 5)

ediſſeruimus.

5. LXXXXVI.TANDEM quod ad PRIMAM communem ad-
tinet, apud Epraeos in vſu eſt terminatio
quae originem ducit ex rN, ita ſcilicet,

vt Hheth æ), Nun Alephĩ), cum punctis
ſuis abiiciantur m).

E) Quia eſt littera mere radicalis, adeoque

nuspiam
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nuspiam ſeruire poteſt, ſed ſicuti ſeruire deberet,
confuſionis vitandae ergo abiicitur. Conſ. s. xxu. h)

1) s. xxviin. b) c).
m) DANZWS, l. c. S. xVi. caut. 2, ꝑ-35. 36. coll.

ſupra 6. X. c.

5. LXXXXVII.
AvVD Chaldatos vero conſpicitur N, ex

PrN, in cuius deriuatione itidem ſunt
obſeruanda, quae de ebraica perſonae huius

terminatione ſuppeditauimus n).
n) Scilicet s. xcvi. per integrum.

SECTIO II
DE ADFORMATIVIS FVTVRI ET IMPERATIVI,

 EORVMQVE
MEMBRVM I.

SINGVLARIS NVMERI.

5. LXXXXVIII.DE Futuro imperatiuo autem, eorumdem-
que SINGVLARI cernimius, in ſecunda FEMINI-
NI Ebraice occurrere terminationem-, ex
forma pronominis N æ), ex quo Tau),
cum impreſſo ſibi dageſch forti c), itidem-
que Aleph 4), cum ſubſcripto patach e) pe-
mt, ſchua, quod ſub Tau antea fuerat f),
iĩmchireck paruum elenatur

a) De quæ vide ſupra ſ. xv. oo).
b) Partim enĩm praeſormatiuo huius perſonae

reſeruatur: Partim vero, ſi retineretur, terminatio
n facile confundi poſſet cum prima ſingularis
praetetiti.

Fs )Vvi.
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c) Vide s. Lxxx. h).
d) s. xxvi. h).
e) DaNIIs, L. S, Xvi. caui. 2. D- 35. 36. coll.

ſupra 5. X. ę).f) Quia nec tonum ſuſtinere poteſi, nec aptum.

deprehenditur, in quo ſequens Iod quieſcat.
Ceu voealem quieti litterae Iod analogam.

ſt 5. LXXXXVIIV.
 CONTRA ea Chaldaice ſe nobis offert in æ)

5 Futuro eiusdem perſonae ſ-, ex '?N, vbi ſſi eadem obſeruantur, quae apud Ebraeos di-
ximus h), niſi quod ehireek paruum hic

vũ adhibeatur pro tſerei).
ſ- b) S. xcviii. b) c) d) dageſch autem hoc loco
n excidit, quia in ſequenti ſittera actu quieſcente lo--

1 ſ cum inuenire non poteſi, vt tamen littera in ſtata
u; ſuo priſtinò conferuetur: onſ. ſ. xc. o).
ul i) Aæque enim ac chireck mater lectionis lit-
u; terae Iod eſt.maz u

nſ 5. C.
lllli

IN 8) Imperatiuo autem octurrit-, quod
æx eodem fonte prouenit, niſi quod, conue-
niente in reliquis cum adformatiuo futuri

r formatione t) Nun vitimum dematur I).
E) Conſ. ſ. xeix.

El I) Per apocopen, vt ſcilicet adfectus imperan-
3

Tſſli tium voces ſaepiuscule decurtantium, exprimatur

Lay
ſll melius.
V

 gæmmæa se

ME M-
bil

2 a l



FVTVRIET IMPERATIVI IN PLVRALI. ”l

MEMBRVM II.DE ADFORMATIVIS FVTVRI ET IMPERAA
TIVI PLVRALIS NVMERI.

5. CI.AST in PLVRALI tertih apud Ebracor generis
MASCVLINI exhibet rerminationem, ex
Dronomine &r, vtpote in quo Mem in
Vau mutatur a) quieſcens in ſchureck b),
tſere praecedentic), itidemque He 4) per-
ceunte.

a) Cauſſa propter quam Mem retineri non
poteſi, eſt, quia cum ſuffixo confundi poſſet. Vn-
de in aliquam ex cognatis Hò2 mutari debuit.
Quare autem non in Beih, cauſa eſt, quia iſiud
ſeruit tantum ordinarie ab initioo. Et quod in Pe
tranſire non potuerit, inde eſt, quia iſtud littera
mere radicalis eſt, quae nuspiam ſeruire poteſt.
Vnde quum ſolum Vau ſuperſit, in iſtud com-
mutari poſtulat neceſſitas, maxime quumn ſeruire
poſſit, vbicunque depræhendatur.

b) Quare non in cholem, inde fit, ne cum ſuf-
fixo cholem confundatur. Conſ. s. Lxxxvnin. kk)

c) Ad diphthongum euitandam.
à) Partim, quia non ſeruit in medio: Partim,

quia, in Iod mutatum, praeformatiuo huius per-
ſonae reſeruatur.

s. CII.Apud Chaldacos occurrit terminatio ex
pronomine JN, ex quo Nun f), cum im-
preſſo ſibi dageſch forti f), vt Aleph ę),
cum ſubſcripto chireck paruo b) abiicitur.

e) Con-
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a e) Confer. xxvii. c)mi f) s. xC. o0) coll. 5. xCIX. h)
n%. )5. xxvi. b)u ſ. b) DANI l.c. ſ. xviL. caut. 2. P-35. 36. coll. ſupra
n S

5. XibE 5. CIII.-EEit IN genere FEMININO Ebraice ſe prodit n-
3

nt a ex pronomine àn, ita quidem, vt prius He ĩ),
cum ſubſcripto tſere t), abiiciatur, da-

u: geſch forte, in ſchua mutatum), vltimae
uy radicali ſubſcribaturm).i il i) Tam, quia ordinarie non ſeruit in medio:

nn auam quod, in Tau mutatum, vices praeformatiui
w i ſuſtinere debet, vti infra docebimus.

n

i

E) DANZ. I. c. 5. xviL caut. 2. p.35. 36.
 ſlis I) Cauſſa autem, quare dageſch forte retinerim; æ

t non potuit, duplex deprehenditur, quarum alters

ŕ; in eo conſiſtit, quad manente iſio tonus in ſede
E

mu
priſtina non relinqui poſfet, quem tamen He pa-
ragogicum in eadem ſeruare debere baANZIVs, I. è

n S. Liv. ll obſ. i. N. ſ3. 147. auctor eſt. Alteraav-
m h tem eſt, quia manente dageſch forti, praęceden-

r itis litterae ſchuate, qtia primitiuum eſt, in ſaegol
eleuato, facile haec terminatio adformatiua con-
funderetur cum ſuſfixo ſNãæ, quod ut euitetur, ab-
ĩicitur penitus.

S. CIIII.CHALDAICE adparet ex pronomine
PN, vt, abiecto Iod, cum chireck praece-
dente n), itemque mediano Nun o), cum da-

geſch forti p), vt Aleph 4), cum ſubſcri-
l

pto
ſ

æã
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pto chireck paruo r), ſchua praemitten-
dum) in kamez:) transferatur.

n) Ne confundatur terminatio huius perſonae
cum terminatione perſonae ſecundae feminini ſin-

gularis fururi.
0) 6. xxvn. o).
P) Quia ad ſequentom litteram reiectum perſi-

ſtere non poſſet, vi s. Lu. e).
9) xxvui. b) praetereaque in Iod mutatum

munia praeformatiui obire ſolet.
r) DANZIS, l.c. xviL caut. æ. .35. 36.
3) S. LxxXVI. i).
1) Id quod vnice toni ſuſtinendi cauſſa factum

eſſe ereditur.

5. CV.
PERSONA autem ſecunda generis MASCVLI-

N inter Ebracos exhibet itidem terminatio-
nem, deſumtam ex pronomine EõrN, vt
ſcilicet Tau u), vna cum dageſch forti ſibi
impreſſo x), nec non Aleph&) cum ſubſcri-
oto patach æ), demantur penitus, mutato
Mem in Vau à), quiescens in ſchureck b),
pereunte ſaegol praeuio

u) Quoniam praeformatiuo reſeruatur.
x) S. civ. ꝑ).
7) s. xxvui. b).
æ) DaNZIS, l. è xvn. caut. 2. ꝑ. 35. 36.

a) ci. a).
b) Ibidem b).
c) Quia vna littera non poteſt habere duas

vocales

§5. CVI.
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5. CVI.INTER Chaldacor conſpicuum eſt I», e
PN, a quo tamen Tau 4), Nun Alepht
cum punctis ſuis ſ) pereunt.

d) 5. cv. u).
c) S. xxvii. b) c).
ſ) Danvs, l. c. s. xvi. caut. 2. p. 35. 36. coll

ſupra 5. X. f).

5. CVII.SED generis FEMININ reſpectu Ebraice eſt
obſeruandnm ex pronomine n2pN
pereunte Tau 32), Aleph h), cum punctis
ſuisi), dageſch forti in ſchua mutato 4).

2 S. cv. u).
h) S. xxvu: b).
i) DANZ. I. c. xviL. caut. 2. ꝑ. 35. coll. 5. X. c).

x) cii. 1).

iti

8: CVHI.En Chaldaice itermm Iæ, ex pronomine
PPON ſequenti modo eſt: deducendum, vt de
abiectione litterarum punctorum obſer-
uentur eadem, quae de maſculina termina-
tione diximus I), hoc loco pro tſere in
fine kamez m) alternare ſoleat n).

1) Confer itaque s. cvI. per ſingulus eius notulas.
m) Cuius permutationis ratic ex ſolu euphonia

petenda eſt.n) Perinde enim eſſe, Iod adſit, vel abſit, ſupra

S. viL. 5), euictum nobis ſuit.

E x n PARS
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PARS IIII.
ANALYSIS

PRAEFORMATIVO-
RVM OMNIVMEBRAICORVM NON MiNvs ovau CHAL-

DAICORVM.

TABVLA SYNOPTICA
PRAEFORMATIVORVM.

CAP. I.
Pracſormatiuis adnumerantur litterae cha-

racteriſticae.
L.) CoNIvGATIONVM, quidem apud

ſA) Ebratos ex
In) Niphal-3, cvmm.
 x1) Highil Hophaln, S. cx.

l

i-1) Hithpael nſ, s. cxI.B) Chaldacos, quidem ex

1a) Ithpeel ItpaalſN, S. CXII.æ) AphelN,S, cxiſl.
L Ittaphal -PæR, S. CXIL

CAP. II.
SECTIO I.

IL) TEMPORVM, ſcilicet
N) i3n-



96 TABVLA SYNOPTICA.

æ

ò

ſa)

a

s) Ittaphal PN, cxxI..

ſN) ivFE ITIVI; quidem
Ebracorum in

ſa) Niphal, S. cxV.
b) Hiphil Hophal ſ, s. cxVI-

Hithpael 0, CxVII.
2) Chaldacorum in
ſa) Peal B, S. CxVIII.

B) Ithpeeh
x

3) Aphel n, §cxæ.
5) Ithpaal I N, CxviIIIlI.

SECTIO II.
MEMBRVM I.

3) FVVRI quidem numeri
Singularis, eiusque perſonae
ſa) TERTIAE generis

ſo Maſculini apud
ſa)Ebracos, cxxI.U) Chaldasos, cxxmt.Q Feminini, quidem

1) Ebraicen, S. cxxII.
ſ3) sECYNDAE generis

16) Chaldaiceſ, Cxxv.

l

ſa) Maſculini apud.
rſi Ebraeos, cxXVI.

n) Chaldaeos, CxxVII.
b) Feminini, quidem

12) Ebraicaſ, cxxviI.
Chaldaicc, cxxVIII.

PRIMAE apud
 Ebrac-
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I ſa) Ebracos N, CxxX.1© Chaldaeos N, cxxxI.b

MEMBRVM II.

ſa) TERTIAE, generis

ſi Maſculini
18) Ebraice cxXxxII.Xi3)Chaldaice §5. CxxxIII.

l L Feminini apud

iæ) Ebracosſ, cXxxIſi.
è) Chaldaeos/, cxxxV.

B) sECYNDAE, generis
ſi) Maſculini

1a) Ebraiceh, cxxxvi.
1i4) Chaldaice, CXxxviI.

l

b Feminini apud

1a) Ebraeos ſ, S. cXxxvin.
1õ) Chaldacosh, cxxxVnII.

5) PRIMAE

i1) Ebraice3, cxL.
læ) Chaldaice ſa,s. cxiI.

S EGTEO III.
 3) rarriCIPIT ãgud-

ſiyEbratos in
J 13) Niphal3, S. cxLI.

2) Chaldacos itidemB, CXLII.
ib) reliquisb, S. CxLII-

SECTIO IIII.mrærarivr apud

u) Ebracos in
ſi) Niphal Hiphil/, cxLV.b) HithpaelPũ, S. CxLVI

li G c) Chal-
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Chalddaeos in

1a) Ithpeel ?N, CxIVII.]b) lthpaalAN, S. cXLVI.
i0) Ittaphal .æ, s. CxLVIII.

AphelN, s. cL.
10VA IVVA T. 0. T QMm.

PARTIS QUVARTAECAP. I.
DE

PRAEFORMATIVIS CONIVGATIONVM.

s. CVIIII. D praeſormatius a y pertinent litterae
characteriſticae I) CONIVGATIONVM),J” quidem

deſumtum ex voce vtoote ex qua
Nun poſterius 4) pariter ſchureckatum
Vau e) abiicitur, ſubſcripto Nun reſiduo
ſchuate ſ), eoque iterum in chireck par-
uum transeunte g).

a) Intelliguntur autem per iſta, vna vel plure
litterae, quae fſſontialiter ab initio ſeruiunt, hoc æſi,

jta adduntur radicalibus, vt eſſentiam vocis ingre
 diantur, idcirco in verſione latina peculiari vou
non exprimantur, dum figniſgationem vòcis, enl
adiectae. conſpiciuntur, vel: vãriant, vel formam
ſaltim mutant.

5) Quibus ſcilicet conlugationum claſſes ab in-
uicem ſecernuntur.

c) Proles, aut, ſi mauis; filius. Quare autem
ab hoc nomine deſumatur littera characteriſtica

hnhuius
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huius coniugationis, factum eſt propterea, vt na-
tura eius exprimatur, ſiquidem paſſinum genera-
tur ab actiuo, proles quaſi eſt actiui, perinde,
sti filius reſpectu patris in generatione ſeſe habet
pure paſſiue.

d) Quia ordinarie non ſeruit in medio, ſed tan-
tum ab initio fine, vti ex s. xxu. A. c) conſtat.

Nou ſolum ob variam, quam cauſſare poſſet,
confuſionem euitandam; ſed maxime propter-
ea, quia impedit, quo minus praeformatium pro
ratione oſficii ſui cum radicalibus rite coaleſcera
queat,

f) Tamquam ordinario, vnico medio, per
quod praeformatiuum cum radicalibus in vnam
vocem transeundo coaleſcere poteſt, ductu DaN-
zi, l. s. V. obſ- 4. p- u.

g) Idque propter concurſum duorum ſchuaim,
de quo DaNZIvs, l. c. s. xx. L. I. ꝑ. 49. videri pot-
erit. Cauſſa autem, quod in vocalem breuem mu-
tari debeat, eſt, quia ſimul mobile foret, ab initio
ſcilicet; tamen ſimul etiam quicſcens, ante aliud

ſęhua conſtitutum, quod omnino maximam ar-
gueret contrẽdictionem, ad quam tollendam ne-
ceſſario permutandum eſt. Quod autem praeciſe
in chireck paruum transeat, inde fit, quia ſchuæ
mobile mixti aliquid ſonet ex I, E, ideirco nulla
vocalium paruarum propius ad ſonum eius acce-
dũe, quam chireck paruum. Conferatur naANZIvVS
edit. larg. 5. xxIv. ꝑ. 198. not. (x) P. 199. ct.
collato s. IX. ꝑ. 94. net. ſ.VL. p. 53. ſ1q. not. (u)-

5. CX.Ex Hiphil autem Hupbalſ, deſumtum

G 2 cx



IO0 PART. IIIl. CAP. I. rex pronomine tertiae perſonae æ7m h), a
quo Aleph 1), cum ſcureckato Vau i) abii-
citur, He reſiduo in Hiphil cum chirec par-
uo l), in Huphal cum kiibbuz m) notato.

h Quod hoc loco adhibetur, vt indigitet, hanc
elaſſem tertiam perſ onam interuenientem, indicare,

e. g. Tullius Sempronium iuſſit occidere Caium.
i) 5. xxvi. h.
I3 Retinendum enim, ſacile formam actiuam

cum paſſiua confunderet, vtpote ex iis conſtabit,
quae infra ad m) dicemus.

l) Ortum autem iſtud eſt ex iisdem cauſis,
quas s. CIX. f) adduximus.

m) Paſſiuum quidei hocee ordinarie ſub pri-
ma deberet habere ſchureck, quia in Pũal iam Chò-
lem, quod tamen propter ſyllabum compoſitam ite-
rum in Rubbuæ commutatum eſt, fuit adhibitum,
ductu eorum, quæe banzs l. è. s. xLt. I. 4. obſ. 1-
P- 97. notauit: ſed ſchureck iſtud in ſyllabæcom-
poſita in kiibbuz denuo trauſire, neminem latere
poterit, vnde hoc paſfivum hiphal potius di-
cendum eſt, quam hophal, quum kiibbuz ad chi-
reck actiui propius adcedat. Conſeratur idem edit.
larg. s. xLL L. 4. obf I. P. 351. not. collat. 5. xxVI.

xV I ꝑ- 243. not.
5. CxI.

li TANDEM ex Hithpael huc pertinet ſyllaba
li -pn, quae originem deducit ex particulai liEſ-li PN n) ita quidem, vt Aleph mutetur in Heo),
n tſere abeat in chireck paruum ꝑ), Tau

j cum ſchuate notato 4).

r lllt n) Quaer
5

i

iãh i
ſ
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n) Quae ductu interpretis Danziani s. cxviu. I.
P: 335. ſignificat ILLVD 1PSYM, eam ob couſſam in
coniugatione Hithpaẽl adhibetur, vt reciprocae ſi-
gnificationis ſit indicium, de quo idem l. c. s. Lxu.
p. 67. conferri meretur.

o) Licet enim Aleph ab initio ſeruire poſſet,
tamen immutatur, ad confuſionem praeteriti cum
futuro, cuius quippe primae ſingularis character
Aleph eſi, vitandam.

P) Quia ſi haec particula praeponitur radicali-
bus, tſere foret in ſyllaba compoſita tono me-
tegh deſtituta, quo in caſu permutandum eſt in
breuem ſibi cognatam), cèu DANZIVS gram. ebr. s.
xviit. L. i. p. 38. monuit. Quod autem chireck par-
uum ſit 7 tſere cognatum, ſupra ſ. Lin. ſ) ediſ-

ſeruimus. li
qꝗ) Quaelibet enim littera, ſonum perficiens, ani-

manda eſl, aut per propriam, aut per alterius lit-
terae vocalem, dum litterae actu mouendae ab-
Torberi neſciunt, perpetuo pronunciandae, niſi per
contradictionem in adiecto dicere velis nobilem,
quae tamen ſion mouãtur. Propria autem vo-

caſis litterae poſtponitor immediate: alia autem
per ſchua, vocalis abſentis indicium, pluriumque
Ilitterarum vno halitu pronunciandarum nexuni,
ſignificatur. Et ſic habebis cauſſam cius, quod
DANZVS, l.: ui. obſ. ꝑ.7. adduxit.

lllll lli CXII.APVD CGhaldacos ex ITHPEEL ITHPAAL
conſideranda eſt ſyllaba?R, aeque or-
tum trahens ex P* 7) cuius itidem, tſere in

G chireck
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chireck paruum transeunte s), Tau cum
ſchuar) notandum eſt

r) Vide s. cxi. n). Haee particula autem in
omnibus Chaldaeorum paſſiuis adhibetur, quia
omnia reciprocam admittunt ſignificationem. Id
quod cauſſa eſt, quare apud Chaldaeos tres tan-
tum ſint coniugationum claſſes, quum peculiari,
quae reciproca æar Eoxiv andiret, opus plane
mon haheant, paſſiuis omnibus has vices ſuſti-
nentibus.

s) S. exi. p)-
t) Ibidem q4).
u) Quod autem hoe loco, non aeque ac antea

upud Ebraeos, Aleph in He mutetur, factum eſt,
ne confundantur verba chaldaica cum ebraięis con-
ĩugationis Hithpael.

Vãl

5 CXIII.SED in coniugatione aPHEL conſbicitur-V,

quod ex pronomine }m æ) ſic deducr-
pzur, vt, pereunte Aleph ãtque ſchu-

reckato Vau æ2), He mutetur in Aleph as),
ſubſcribendo ei ſchuate bb) in chatephpa-
tach mutato, a quo chateph tamen de-
nuo abiicitur àà), patach derelinquitur eœ)
2) Quod ex eadem, æti apud Ebracos, cauſi
hic quoque adhibetur. Confer. 5. CX: h).

5) 5. XxViII. h).z) Ne forſitan eum Ebraeorum Hũphal, quod
primario ſehureck habere debere ſupra s. CX. m)
nmotauimus confundatnr

E]as) Quia ſunt vnius naturac officii, Permy:
tatio
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tatio autem haecce ideo facta eſſe videtur, vt con-
iugatio Aphel Chaldaeorum aperte diſtingui queat
a coniugatione Hiphil Ebracorum.

bb) 5. CIX. f)
cc) Vide ſupra 5.X. à).
da) Abiectionis autem hulus cauſſa eſt, quia vi

principii pr.mi neceſſario vocalis huius requiritur.
Vide panzivMedit. larg. S. xxi. Il. 1. p.204. not. 4).

c Hocautem fſieri ſolet, vt ſono litterae Aleph
conſulatur, vtpote quod aeque ac gutturales omnes,
ſonum A, quia labia aperit maxime, vt aer eo me-
lius erumpere poſſit, amat omnium maxime.
Confer naNzZs l.c. xxu. II. I. ꝑ. 52. coll. s. xLi.

Ill. obſ: P- 106.

S. CXIII.Er tandem in ?rTaPHAL conſiderari de-
bet ſyſlaba- ?xN, cuius ſupra originem ſ)

formationem gę) obſeruauimus, illud ſal-
tim addentes, quod per dageſch forte litte-
rae Vau impreſſum hb), ſubſcriptum inſi
patach ii), ab omnibus, quae antea adducta

ſunt, diſcedat.
Confers. cxi. n), coll. ſ. cxit.

88) Confer ſ. cxI. p) ꝗ) coll. s. cxi. u)
bhh) Qum enim omnia paſſiua Chaldaeorum
sb actiuis deriuentur, praepoſita ſyllaba?N, fo-
ctum eſt m coniugatione taphal, vt, pereunte
Aleph characteriſtico actiui, litterae praecedenti
Tau, compenſationis Ioco, fuerit inditum dageſrh
forte, ceubene pPANZS l. xLI. lL obſæ. p. 105.
coll.1. obſ. 2. B. p. 98. &ãtit. larg. hc. ꝑ.33 uvt)

(h) adnotanit. G 4 n) Ad
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ii) Adtertiam moram ſupplendam, vt da-

geſch forte ſeruari poſſit, quod alias ex littera
ichuata excideret, adeoque omne indicium 7ã
Aleph abiecti periret penitus.

CAP. II.
DEPRAEFORMATIVIS TEMPORVM,

ET QIDEM
SEC TIO I

DE PRAEFORMATIVIS INFINITIVI..

5. CXV.
QvVoD ad praeformatiua, ſiue lirteras

characteriſticas II.) TEMPORVM adtinet, pe-
nes ſ,) Ebracos in infinitiuò. NPHAL conſpici-

tur ſ ex pronomine N7 ), cuius Alephll)
vna cum ſchureckato Vau mm) abiicitur,
He reſiduum notatur cum chireck paruon),
ſequenti dugeſeh ſorg e), primac radicali
ĩmprimendo pp).

hæ) Licet enim iſtud tertiae duntaxat coniuga-
tionum claſſi competat, interuenientem tertium,
ſignificanti; tamen hor loco commode adhi-
beri potuit, quum paſſiuum hoc, cen proles actiui,
jtidemm importet tertium quid interueniens inter
generantem pariter generatum, quod nihil aliud
eſt, quam ipia generatio. Confer. s. cx. c).

ll) s. xxvni. b).
mm) Vt confuſio cum coniugatione Hiphal eui-

tetur, cui' ſchureck competit. Vide ꝗ. cx. m).
un) Quod poſt abiectionem litterae Nun, tan-

quam
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quam characteris praeteriti, ſub He retrogreſſum
eſt, ſchuate ſub eodem ſimul cum Nun extruſo per-
eunte, Confer. DANZIVS, I. c. 5. xvii. caut. 2. P. 35.

00) Ad compenſandam litteram Nun abiectam.
Idem ibidem caut. 3 æ. p-36.

?P) Vnde caiſſam perſpicis, ob quam ſchua pri-
mae radicalis elenvandum fuit in kainez, dum non
ſolum principio morarum, ſed dageſch forti.
quod alias ex litteris ſchuatis exeidit, adeoque omne
prorſus litterae abiectae Nun indicium tollendum
eſſet, conſulendum erat. Quod autem ceteroquin
in hoc infinitiuo tſere ſub fecunda radicali loco 7
patach compareat, id non niſi euphoniae gratia fa-
ctum eſſe ſcito.

5. CXVI.SIMILITER etiàm in infinitiuo miPHIL
HUPHAL  deprehenditur, quod quidem
eiusdem cum antecedenti originis deri-
uationis eſt, ſed in eo tantum differt, quod
in PRIORI patuch q), in POSTERIORI autem
ibbuz rr) exhibere ſoleat.

 q9) Vt infinitiuus a tertia praeteriti perſona ſin-
gularis diſtinguatur, maxime quu: a notum ſit, infi-
nitiunm in Kal, Piel Hiphil, variatis tantum pun-
ctis, formari a praeteritis ſuis, ita quidem, vt chireck
paruum, ſicubi in praeterito conſpicitur in patach:

patach, ſicubi eſi, in cholem; itidemque kamez
prioris ſyllabae in ſchua mutetur. Conſ. DANZIVS,
ædit. larg. 5.xL1 IL. ꝑ. 354. ſeq. not.

rr) Qia infinitiuus in hac coniugationum claſſ,
uti in Picl, Piial Hithpacl moris eſi, integrain

G5 praete-



22
æ

20

=æ

u r  %3

iũ

æ Zire

ræ

aa- 7

Bl  xp3**

n

æ3 -ra

naum som ææ

3’5 PART. IIt. CAP. II. SECT. I.
praeteriti formam retinet, absque vlla punctorun
permutatione, teſtante eodem, loco antea ad 49
citato.

5. CXVII.
TANDEM in infinitiuo HITHPAEI tota ſyl

Iaba n conſpicitur, cuus originem for-
mationem tam ſupra demonſtrauimus s)
quac huc omnino quadrant omnia it).

13) S. CxI.
tt) Dum infinitiuus in hac claſſe praeteriti for

mam retinet, absque vlla punctorum mutatione
vti 5. cxvi. r?) monvimus.

s. CXxvriI.SED apud II.) Cheldato: occurrit in infini
tiuo PEALB; ex voce BY uu),; vtpote ex
qua Ain æx), cum ſubſcripto chireck par-
uo 5 abiicitur, Mem, depoſita finali for-
ma zz), notatur cum fchua à), ouod tamen
denuo in chireck paruum tranſit b).

uu) Ex radice =nV, quae ex chaldaicae lingum
vſu obſcurare ſignificat, ideo hic adhibetur, vt n-
turam infinitiui deſignet, in eo conſiſtentem, ut il
lius, quod exprimit, auctorem, tempus circum
ſtantias reliquas obſcuret.

xx) Quia mere radicalis eſt, quae ſi retineretur,
variam eſficeret confuſionem. Vide ſupra §.xxui.h)

V DANZS, l.c. 5. xvii. cant. 2. P. 36.
æ2) Siquidem non amplius in fine conſpicitut,

vnde conuenientenyſedi ſuat figuram adſumit.

ua)s. ex. f).
by tiaem 5)-

CXVIIII
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5. CXVIIILIN infinitiuo ITHPEEL ITHPAAL occurrit
ſyllaba PN, cuius tamen originem for-
mationem ſupra ſuppeditauimus
c) Scilicet ſ. cxn. per ſingulas ad eumdem ob;

ſeruationes.

5. CXX.NEC non in APHELN, quod itidem ex
genuino ſuo fonte ſupra iam a nobis deri-
uatum eſt 4.d4) Vide, quae per totum ſ. cxii. adnotauimus,

5. CXXI.DENIGVE in ITTAPHAL ſe ſiſtit ſyllabaP,
ouae tamen iam prolixe ſupra deriuata
fuit

e) s. cxiv. per totum.

SECTIO II
DE PRAEFORMATIVIS FVTVRI,

EIVSQVE

El MEMBR. I.
SINGVLARIS NVMERI.

5. CXXII.RATIONE Futuri, eiusque tertiae perſo-
nae ſmgularis MASCVLINI apud Ebracos huc
Ppertinet/, ex pronomine m, ex quo
Aleph cum ſchureckato Vai 3) abiecto,
He reſiduum c) in Iod 4) mutatũr f), notan-
dum quidem ordinarie cum ſchuate f), ſed
pro varietate coniugationum variis omnino

efferendum punctis 4)
a) Par-
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a) Partim, quia in loco ad ſeruiendum inidone
deprehenditur. Partim, quia character prima
perſonae ſingularis futuri eſt.

b) Manente enim iſto, praecedens He aut ſimu
retineretur, aut non hi prius confuſionem eſficere
cum coniugatione Hũphal. Si poſterius, facile pre
Vau praeſixo haberi poſſet.

c) Ceu tertiae perſonae proprius indubitatu
character, prouti ex ſ. V. h) conſtat.

d) Vnius quippe ſunt oſficii, vtroque ad quieſii

biles pertinente. Vide ſupra ſ. xxui. C. f).
e) Cauſſa autem, ob quam He in cognatam opus

habet mutari, eſi, quia eſt character coniugationis
Hiphil, vnde neceſſario mutanda eſi, niſi data ope-

rxa confoſionem maximam velis introducere.

f) Confer ſupra s. cix. f). r

g) In ”AL enim ex concurfu duorum ſchuaim
chireck paruum oritur. In NIPHAL chirech paruum
ex abiectione litterae He, iuſinitiui charactere, or-

tum eſl. Et in HiPHIL ex eadem cauſa patach: iti-
demque in HvPHAL hibbuz; ac tandem in niTH-
PAEL chireck paruumreſultare ſolet. Conf. nANZIVS
L]. s. xt. Iſ. obſ 2. B. p.10s. coll. xVu. caut.2. p3;

5. OXXIlI.ArVD Chaldaeos itidem comparet™, quod
vnius penitus originis, vt formationis cum
ebraico immediate praeuio eſt h), niſi quod

varia ſub ſe exhibeat puncta i).
b) Conf. 5 cxxii. per ſingulas, excepta vltima.

ud ipſum adnotationes.
i) In PEAL chireck paruum, ex concurſu duornm

ſchuaim
i A
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ſchuaim. In ITHPEEL, ITHPAAL iTTAPHAL itidem
chireck paruum; ſed in APHEL patach, ex excluſo
Aleph praeteriti charactere.

5. CXXIIII.FEMININI autem generis reſpectu Ebraice
conſiderandum eſt n, deſcendens ex pro-

noming æm, vtpote ex quo Aleph
vna cum Iod praemiſſo chireck paruo m)
abiicitur, He reſiduo in Tau n) mutato, im-
preſſo dageſch leni o) eidemꝑ).

k) 6. cxxiL. a).
1) Quia maſculini huius perſonae character eſt.
m) DaNZivS l. C. ſ. xvi. caut. 2. p. 35
n) Quia vnius inter ſe ſunt oſficii, dum vtrum-

que munere notae ſeminini generis fungitur. Con-
fer. ſupra s. xxm. C. f). Cauſſam autem, ob quam
He permutari debuit, 5. cxxu. ad f) expoſuimus.

o) DANZs l. 6. xI. I. 2. p. 21. Imprimitur au-
tem eam ob cauſſam, u littera Tau inter efferen-
dum diſtinctius audiatur.

1) Variam illius punctationem ſupra s. cxxm. ꝗ)
fuſius ediſſeruimus.

5. CXXV.SIMILITER Chaldaice Noccurrit, quod cum
ebraico immediate praecedente 4) inomni-
bus conuenit).
q) Vide s. cxxi. per totum.

r) De punctatione eius vide 5. cxxm. ĩ).

3. CXXVI.IN ſecunda perſona generis maſculini apud
Ebracos deprehenditur, decurtatum ex

rmtnt.ã
t
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mn, vt ſcilicet, abiecto He s), cum ka-
mez praecedente t), itidemque Aleph æ)
cum ſubſcripto x) patach, Tau reſiduum
dageſch forti in lene commutato æ), per
ſchua iungatur radicalibus aa), quod tamen
varie omnino permutatur bb).

7) Quia eſt character coniugationis Hiphil, adeo-
uue, ſi retineretur, multiplici confuoni pracheret
r undamentum.

t) DANZ. I.c. S. xvnm. caut. 1. ꝑ- 35-
1) Eſt enim character primae perſonae futuri.
æ) Quia praccedens punctum adeſt nullum, vn-

de neceſſario ſubſeriptum tollendum eſt, maxime,
quum ad aliam litteram referri non poſſit.

2) Ceu character ſecundae perſonae, vti ſupra

s. V. i) enicimus.
æ) Siquidem ordinarie dageſch forte ab initio lo-

cum non inuenit, de extraordinariis caſibus, in
quibus litteris initialibus imprimitur, nullus hue
quadrare conſpicitur. Confer. bANIvs, l. c. s. xx.
obſ. 2.7. 4.

aa) s. cix. ſ).
bb) 6. cxxi. ꝗ)-

s5. CXXVII.ApVD Chaldacos aeque iterumN, ex pro-
nomine PN ſic deriuandum eſt, vt, abiecto,
Nun cum ſchuate ſuo 44), nec non
Aleph cum ſubſcripto patach f), TauL”
punctetur modo ſupra hb) indicato.
ct) Eſt enim character perſonae primae pluralis

futuri, vt idcirco ſine oritura confuſione perſona-
sum adhibeti non potuerit. dd) oax
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dd) DaNzZus, l c. s. xvii. caut. 2. obſ. p. 36.
c) S. cxxvI. u).

A) Ihidem x).
28) Ibid.
hh) Confer. s. cix. f). coll. s. cxxi. ĩ).

5. CXXVIII.GENERIS ſeminini apud £h aros praeforma-
tiuum iterum quidem eſtſ, quod tamen
deducitur ex pronomine feminino rt ita
quidem, vt pereunte Aleph i), cum ſubſcri-
pto patach æ), nec non dageſch forti in lene
transeunte ll), Tau punctetur ratione ſae-
pius notata mm).
ii) s. cxxvI. u).
kxi) Ibid. æ).

ly Ibidem 2).
mm) s.cix. ſ) coll. ſ. cxæm ).

5. CXXVIIII.SiIcvT1 inter Chaldaeos conſpicitur,
ex pronomine PN un) deſumtum, vt obſer-
uentur ceteroquin omnia, quae iamiam o)
de ebràaico huius generis pracformatiuo
ediſſeruimus.
 nn) Apud Chaldaeos enim hanc formam ma-
feulinmm femininum ſexum denotare, ſupra
s. xvi. rr) adnotauimus.

o0) Videatur S. cxxvi. per integrum.
5. CXXX.

TANDEM prima: perſonae penes Ebracs
nota eſt7N, ortum ex N vel 2 æ, vt ab-
iæcto Iod ꝓp), itemque Caph q9) Nun

cum
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cum punctis praecedentibus s), remanenti
Aleph ſchua ſubſcribendum ſit ir), quod ta-
men varie un) mutatur denuo.

rr?) Qia eſt character tertiae perſonae futuri.
q9) Verbis enim ſuperadditum non ſernit eſſen-

tialiter, ſed extracſſentialiter, adeoque ſignificatio-
nem vocis non variat, ſed auget, in latina verſione
peculiari voce exprimendum eſt.

rr) s. cxxvIL cr).
5) DANZS, I. c. xvi. caut. 2. P: 35-
t) s. cix. f)
uu) Nam in ”aL, NiPHAL HITHPAEL tranſit in

Sacgol, ductu panzũ, l. è. 5. xx. I. 3. 50. quod
ex concur ſu duorum ſchuaim factum eſſe eonſtat,
idque ideo, quia Aleph gutturalium omnium li-

niſfime ſpirat, atque adeo nohraeciſe opus habet,
Ut animetur uocali maxime aperienti labia, ſed

 tius adſpirationi formundae ſufficit ea, quac Ma-
 forethis JYOR PB, hoc eſt, apertura miuw, vo-
catur, verba ſunt b. pANIũ, edit; darg, S. æx. I. 3.

p. m. 200. not. (c). In riEL PiũAL elenatur in cha-
teph patach, cuius rationem ſupra ſ. X. expo-
ſuimus. In HipEIL vero ob exeluſum infinitiui cha,
racterem abiſcit chateph, patach eius locum occu-
pat. Quod de niiPHAL, vbi pragformatiuum xtibæ
buz exhibet, dieendum eſt.

S. OXXI.PENES Chaldacos ſimiliter occurritN, quod
x N ſequenti modo decurtatur, vt re-
fecto Aleph poſteriori æx), Nun ſequenq
t y), vria cum punctis pracuiis 22), Aleph

prus
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prius notandum ſit cum ſchuate a), cui ta-
men denuo, aeque ac apud Ebraeos, variac
obtingunt commutationes b).

xx) Quia non ſeruit in medio, praetereaque, vt,
ahiecto Nun, collimatio litterarum earumdem
euitetur, quum, vti ex ſeouentibus patebit, prius
Aleph notam primas perſonae ſuſtineat.

S. cxxvi. cc).
ZZ) DANZIS, l. c. S. xviu. caut. 2. P 35-

a) s. cx. f).b) Nam in PEAL ITTAPHAL tranſit in Saegol,
ex eadem, vti apud Ebraeos, ratione, 5. CXXX. uu)
adlegata. In PAEL eleuatur in chatephpatach, cuius
cauſſam etiam ibidem adnotanimus. In iTuPEEL
ITHPAAL chireck paruum in APHEL patach, ab
extruſo ehoractere praeſentis, vipote a ouo apud
Chaldaeos deducuntur reliqua tempora omnia, ex-
ortum eſſe patet.

MEMBRVM II.DE PRAEFORMATIVIS FVTVRI PLVRALIS NVMERI-

5. CXxXXII.CoNTæA ea auteni in plurali TERTIAE per-

ſonae moſculini generis Ebraice conſpicitur,
quod ex pronomine &n jta deduci poteſt,
vt, abiecto Mem æ), cum tſere praecedentih),

He ſuperſtes transeat inIod.), punctandum
modo ſupra 4) iam adducto.

a) Quoniam in ſchureckatum Vau mutatum, vi-
ces adformativi in hac perſona, hoc illius genero,

praeſtat, vti ex ſ. CL. a) patet.
b) BANZIUS, l. C. 5. xViL. caut. 2 ꝑ- 35.

H t) Quia
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c) Quia Iod vnius cum He eſt officii, aeque ac
iſtud ad quieſcibiles pertinet. Cauſſam autem, ob
quam He permutari debuit in cognatam, ſupr

CXX. tradidimus.
à) 5.CIX. coll. 5. CXxII 5).

5. CXXXIII.QVOoD ad Chaldaeos adtinet, ſimiliter ex-
hibent, deductum ſcilicet ex I'àN, vt reſecta
integra ſyllaba &æ), pereunte Nun ſe-
quenti f), vna cum dageſch ſuo r), prae-
cedénte chireck paruo h), Aleph itidem in
Iod iy mutetur 1), punctandum more ſis
pra l) adducto.

Quin adformatinum huius perſonae gene:

ris conſtituit, vti ex ſ. cu. patet.

s. CXXVII.g) Confuſionis euitandae gratia, quam non ſo-
Ium ex parte primae radiealis, quam quoque-ex par-
te praeformatiui ipſius efficeræt multipliciter.

paAMIIuS, I. C. S. xvii. qaut. E: p3- æ
i) Quia vtrumque ad quieſcibues pertinetl.
E) Vt confuſio cum coniugatione Aphel, pri

ma euiuslibet futuri ſingularis perſonae effugiatut,
I) Scilicet ꝗi. CIX. 7) coll. SXXIIL ĩ).

s. oxxxu.IN feminino autem genere apud Ebraeos oc-

currith, quod ex ſ ſic deduci poteſt, v
pereuntẽ Nunm), cum tſere pracuio n), He
an Tau o) mutetur, cui pro ratione coniti
gationis ſuae punctato ꝑ), dageſch lene inv
primitur 4):

m) 5. cxvii
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m) 5. CXVII. cc). Praetereaque accedente He

paragogico ad adformatiuum huius generis refer-

tur, Vide CIII.
n) pANZ. l.c. 5. XVII caut. 2. P 35-
o) 5. CXXiV. n).
P 5.CIX. f) coll. s. CXX. 2.
7) 5. CXXIV. o)

5. CXXXV.ArvD Chaldagos verom ex IN ſic erina-
tur, vt abſciſſa ſyllaba 7), abiecto Nun
ſequentis), cumdageſch ſorti ſuo.), prae-
cedente chireck paruo u), Aleph in Iod mu-
tetur x), punctandum, vti ſupra monuimus.

7) Haecenim in mutata, adformatiuum hu-
jus perſonae generis conſtituit. Vide s. CIV.

5 5. CXXVII.
5. Cxxxiii. ꝗ)

u) DaNZs, h c. 5. XVILI. caut. 2. ꝑ 35-

æ) s. CXxxi. iy n.
 S. CIX. coll. 5. CXXIiL. ĩ).

5. CXXXVI.SED reſpectusECVNDAE perſonae maſtlint

generis Ebraice conſiderandum eſt n, ex
pronomine =N truncatum, vt ſcilicet ab-
iecto Memæ), cum ſaegol praecedente u),
Aleph bb), cum ſubſcripto patach ec), Tau
punctetur, vti ſupra dà) indicauimus.

2) Quia in ſchureckatum Vau mutatum adſor-
matinum huius generis conſtituit. Vide 5. CV.

aa) DANZ. l. c. 5. XVII. cout. 2. P. 35-
bb) Quia eſt nota primae perſonae ſingulatis faturi.

H a )f.

N

42  VV2
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e)y 5. XXVI. æ).
da) s. CIX. f) coll. 5. CXXII. g), nec non s,

CXXVI. 2).
5. CXXXVII.

CONTRA ea Chaldaice itidem ſe ſiſtitth, ex
IPN proueniens, vt, abiecta integra ſyllaba
illi e), Nun Vi cum ſchuate ſuo g15,& Aleph
bb), cum ſubſcripto patach ii), Tau reſidunm
eo modo, quem ſuperius kè) adduximus,
punctetur.

ec) Pertinet enim ad adformatiuum huius ge:

neris. Conſ. ꝗ. CVI.

5. CXXVIL œ).28 paNZ?s, l. c. 5. XVIL. caut. 2. obſ P3

bh) S. CXXXVI. b5).
ii) CXxVI. æ).
æ) S. CIX. f) coll. S. CXXIII. à).

5. CXXXVIII.IN feminino autem genere apud Ebracos con
ſiderandum venit™ſ, ex pronominę IN, vt,
abiecto Nunl), cum ſacgel pracuio mmyã

Aleph nn), cum ſubſcripto patach om), Tau
punctetur modo adlegato zp).

Il) Quia accedente inſuper He paragogico aſ
adformatiuum huius perſonae refertur. Conſ. f.cvi

imm) DaNZVs, I. œ. XVIL caut. 1. p. 35

nn 5. CXXXVI. hb).
05) 5. CXXVI. x).P) S. CIX. ſ) coll. 5. CXXII. 5) nec non ſ

CxXVl 2)
5. CXXXVIIII.QVEMADMODVM apud Chaldacos ſeſe no

bi:
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bis offert ſ, ex raN, vt, reciſſa ſyllabæ
-49), Nun rr), cum ſchuate ſuo i5), pa-
riterque Aleph rr), cum ſubſcripto patach ux)
abiecto, Tau relictum puncta coniugationi,
ĩn qua deprehenditur, congrua exhibeat æx).

q9) In ſ- enim mutata ſubit munus adforma-
tiui huius generis. Conſ. ꝗ. cvin.

rr). cxxviI. 00)u5) DANIIS, l. è. xvii. caut. 2. obf. ꝑ. 35-

tt) cxxxui. hb).
uu) s. cxxvI. x).

xx) cix. f) coll. s. exxut. i).
5. CXXXX.TANDEM ratione PRIMAE perſonae Ebrai-

e ſpectandum'eſt, ex WſN, vtpote ex
quo, demta ſyllaba -3, Hheth z2), CUM
patach pracuio itemque Aleph b), cum
ſubſcripto plncto c), abiicitur, Nun reſi-
duum adducta ratione à) punctatur.
2 Quia adformatiuum primae pluralis prae-

teriti conitituit. Gonſ. 5. xcvi.

a) DANZI h. c. s. xviL. caut. 2. 35-

b) cxxxvi. bb).
c) ſ. cxxvi. x).
à)s. cix. coll. 5. cxxi. 2)- E

E

5 CXXXXI.ET Chaldaice item conſpicuum eſt/, ex r

2ro proſiliens, vt, reſecta ſyllaba Nc), i
eadem prorſus obſeruèntur, quae apud n

H; e) Si- ll
Ebracos f) obſeruauimus. llE
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e) Siquidem munia adformatiui primae pluralis

praeteriti obire ſolet. Vide s. xcvii
f) Adplicanda itaque etiam hoc loco ſunt, quae

S. cxL. 727), a), nec non b) c) diximus, collato
S. cxxim. i).

SECTIO III.
DE PRAEFORMATIVIS PARTICIPII.

5. CXXXXII.INTVITV participiorum, Ebraice huc perti-
net ex coniugatione NPHAL, cuius ori-
ginem, vna cum formatione a) punctatio-
ne ſupra ediſſeruimus.

a) s. Cix. per integrum.
b) S. cxxu. ꝗ)

5. CXXXXIII.SED in PIEL, PũAL, HIPHIL, HUPHAL
HITHPAEL deprehenditur deſumtum

voce OB è, vtpote ex quo, reſecto poſte-
riori Mem 4), cum tſere pracuio pri;m
Mem pro varietate coniugationum variam
exhibere ſolet punctationem f).

c) Quae partem ſignificat, idcirco in partici-
piis adhibetur, vt naturam eorumdem ſiſtat quam
clariſſime, in eo conſiſtentem, quod participent de
NoMminE flexionem per genera numoros de
VERBO, quOd praeſens practeritum exprimant.

d) Quia non ſeruit in medio, ſed tantum ab initio

 fine.e) Dantivs, l. e. ſ. XVII caut. 2. p. 35-
F) In iEL nim PũAL ductu s. cvum. ſ) pun-
&um regulare ſchua exhibet. Sed in HiPHIL ꝑO-
tuch: in nũPHAL Ribbuæ denique in HITHPAEL

chi-
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ehireck paruum ſub ſe habet, quod ab extruſo He,
infinitiui charactere, ortum eſſe patet.

5. CXXXXIII.
ID quod dicendum eſt de Chaldacorum

nota participiiò, quippe quae originis
formationis ratione cum ebraica coincidit).

more coniugationi cuilibet conuenien-
ti h) puncta ſub ſe exhibet.

2 Vide 6c. CXLIII. LE d)
Nam in ITHPEEL, ITHPAAL IITAPHAL chireck par-

uum; ſed in APHEL patach propter eloctum praeteriti cha-
racterem conſpicitur. quum contra ea in PAEL punctum regu-
Iare ſchua, ductus. CIX. deprehendatur.

SECTIO IIII.DE PRAEFORMATIVIS IMPERATIVI.

5 CXXXXV.E TANDEM imperatiuus Ebraeorum NIPHAL

HIPHIL vtitur praeformatiuo, cuius
originem formationem ſupra i) indicaui-
imus, vna cum legitima punctatione 1).

i) Et quidem de Niphal 5. CXV, ad notulas æh), ly&:
mm). De Hiphil autem 5. CXVI.

Intuitu prioris 5. CXV. nn) 0) PP). Reſpectu an-
x2em poſterioris s. CXVI. q1), dum imperatiuus hoc in nego-
tio cum infinitiuo conſpirat. Coniugatio autem HũPHAL or-
dinarie imperatiuum non hãbet, quia non oſſumus alteri

Amperare, quod in noſtra poteſtate non eſt. Coniugatio enim
Hiiphal, cum qua ĩo hac re conuenit coniugatio Pial, com-
muniſſims denotat eiusmodi paſſionem, quae ab alio depen-

det, cuius eriam auQtor ſubicetur., Exrraordinarie tamen
bis imperatiuus Hũphal in gandectis ſacris, ſcilicet Ier.
XLIX, 3. Ezech. XXXIL 15. deprehenditur, quod tamen
ordinatio nihil derogas.

Al

s. CXxxxVI.

NIg= /m&"r aſ

E
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5. CXXXXVIL.SED in coniugatione HITHPAEL tota ſylla-
baPn adhibetur, quam ſupra I) pro ori-
ginis, formationis item, punctationis ra-
tione explicauimus.

I 5. CXI. per totum, cll. s. CXVIIL tr), nam quat ibidem
dicta ſunt, huc ex aſe quoque quadrant.

5. OXXXVII.APVD Chaldatos in ITHPEEL ſyllabaenN
originem formationem ſupra indicaui-

mus m).
m 5. CXII. per omnes eſũs notas.

5. CxXXXXVnI..
QVoD dicendunmi eſt deſN in ITHPAAIL,

dum in omnibus coincidit cum prateden-
te n), niſi. quod ſaegol pro chireck paruo
alternet o).n) Vnde totus 5. CXII. hus quoquè transferendus ad-

plicandus eũ. mDANZIVS, I.  S. XXVI. XIII 1. ꝑ 6a.

5. CXXXXVIII.SicvE PN coniugationis ITTAPEAL
ſupra iam vberius expoſitum eſt 2).

l Vàl 5. CXIV., toto.

sS. CL.DENIQVE in APHELN, cuius tamen ſu-
perius exactam dedimus deductionem q).

5 CXIII integro l

i Al

ERRATA EXTANTIORA.
Pag. 67. praeceptum, ꝓpo, pitucipium. p. 69. neq, pro, ne:
p79. cui, pro, quibus. ꝑ.ꝗt. femini, ꝓro, feminini. p.°-

ſubſribitur, pro, ſubſcribatur. p. 9t. Itpaal, pro, Ithpaial

ꝓ. 96. PN pro N. p- 99. ial pro l 100.ſcureckato, pro, ſchureckato. p. 16h. nobilem, pro, mobi:
Iem. j. 194. kk). P. 108. non hi, pro, non. Si

a’ x3
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